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Abstract

This paper is an attempt to examine and to refute the arguments presented by
Murakami (1995) and Matsubara (1997) against postulating a Negation Phrase (NegP)
headed by a functional category Neg for the analysis of English negative sentences. The
postulation of the Neg projection in the clause structure has recently been proposed by a
number of authors, such as Pollock (1989) and Belletti (1990) especially for some Romance
languages, and Chomsky (1989/1991) for English among others. My previous paper,
Iwamoto (1994), also endorsed the NegP analysis. On the other hand, both Murakami
and Matsubara cast doubt on the NegP analysis and advocate the traditional IP analysis
and propose what can be called 'an I-Negation analysis'; they are in accord in proposing
that the negative formative not is adjoined to Infl in sentential negation. This paper
shows that the main claims of Murakami and Matsubara that contrary to the predictions
of the NegP analysis, Infl and Neg in English form a complex head and moreover, Neg
and the following VP do not constitute a single constituent are in fact not well-founded
either on the logical or empirical ground. It is also shown that the allegedly problematic
data they adduce to support their I-Negation analysis can be fairly well dealt with in
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terms of the NegP analysis too.
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fizd (4578 Infl (REE) ZTOBDEHRELT, i<
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2%, NegP T CIXZDOZENIELLIRZ DN
W, (Lo ER)

B: G IEEE not L IR #KE T HFE I, NegP S 47
H3 I%E?‘éi?fiﬁﬁﬁi%ﬁﬁbfb‘é LERIE
TORBRAGERIT . (RFOEIE)

TLTID2oDFwmN 5, MEITEBICKDLHofE
imrE X

C: I BEST TIEIOL-RMBEIZ ALV, fE-T,
IP AT DF5 73 NegP 3 L0BAFELL.

LLRAG, ZhbLDOFRDBR+HREDTHY,
NegP T2 EETHILITIF BRI EE R TV
DREFTFDO B THS.

LOLIZRFHIASAINT, KETTET NegP #re
IP HTICE SV I RESITOMELMHIZR TR
LZEITT 5.

1. BERMER: NegP & 1 BTEDH
D LE8;

1.1 HEKEHEE L NegP 247

1.1.1 5B Infl (REREHE K E18E

Pollock (1989) X FELL TISLRELHED T —
SRFNT, BFABEBOLENBITEEL S CIIMH Tx
WEEDBHLTLEERL, BERETHIBITEE |
ZRFHIEE T & —HER Agr D202 01FBRETHD
EERLTZ. ZDEH72 Pollock D434 438 Infl (R
B EFEDY, ZORBIZE S =i O E AT iE A H
W& LFES”  Cf. Chomsky (1989/91), Kayne
(1989), Belletti (1990).

BA (1994)TiE, EFEOEHEIXDOHHELT, 20
Pollock (1989) [47Bf Infl DIRER) (ZHES /-
Chomsky (1989/91) D{REZ%H [T Laka (1990),
Jaeggli & Hyams (1993) #5ELL T, ROXIRHL
REEZRE L. ORI, B BIEACB B D
have X° be (IR OEFEEARSIN, FOMEIDS
JEITIZ LB RERIE O B2 Z T B A= (X512
FENE, RIFFIZEECBMNEICKREZMN5T5-0)
{2, AgrO, T, AgrS ~EEEHBEL T <bDLLT-.
XV, KFEOR EFFITHERENL Neg TEH THY, X
HIZ NegP fEEITIZZHEF Op BHDEVVHEE
ZLI.. LIedinT, BEXOHEITIE, KOLH/2HE
EERFOZEIZRBELT.

(L.Dler C [agsse Spec AgrS [1r T (7™ Op If:q"e‘gpm

[Modr Mod [agror Spec AgrO ([w> Neg) [ve DPsbj
[v: V DPobj]11]111]

CP
N
C AgrSP

L)
Spec AgrS'
A%

Agr TP
/N
T Neg/EmphP
7\
Op Neg/Emph'
/N
Neg/Emph ModP
/

2
n't/not Mod AgrOP
so, too 7\
Spec AgrO'
7\
AgrO VP
2%
Neg(P) VP
VN

not DPsbj V'
/N

V  DPobj

(Cf. BA& 1994: 46)

ZZT, Emph [35FEE%, Neg/EmphP f§ EHizH 5
Op IZEEE F%, ModP iZiEBhEBFRMEES. 2L
T, IEBEREIIABFLE ST O KT (theta-grid) %
FF 22V O THEER Spec 2RI L2153,

ARTH, EARMICIE, EETEXOEAREE T
EDIIRbDTHBLEZ B, B OB AL R % B
DA, MR RTUTICRT IR SHDEES
i79.

112 HEXEEESTEFDEE

AR THEARNTIL Chomsky (1989/91) TOHHi
HIEZ{RET 50, £7, Chomsky (1992) DHRA Hzh
DRBIZHEST, AXR (1994 TOHFEE T IFLZN
(29 LF TOBIEE# LI IIBE RT3, 65T,
BEIIEED VP FEHOMNE CRITERL O
BELRMERMEZIHEA TEY, FADLF ETIoiET
L REHRS EERICBE - MEh a2 TRASHh
HEVIOSIFEED, FEHBHICHEL T, Chomsky
(1992) TOREERZIRE 5D T, BIEM2 FEL
B&) (BFRBE) IS IERIED L L7225, F1-, RiFMHE
DFELY, BEIIEMNHFEOBEDDORK
FRILTEIS, LB IELOEMRBEYEETS
T2OEITFIZBENIELS 140V Greed DERRIZHED L
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459 ¥7-, HERITOVTIE, Chomsky (1993)%
ZBEE7- Watanabe (1993) OFSREHIESZ FV /-
[ Agr ICESWIEREER) 2IRETD. #-T,
WO L7 EHEE TERIL AgrSP T AgrS-T I2&-T
BEsh, HBAEEIT AgrOP T AgrO-V IZL->THRE
INBILITRD.

(1.2) [cp C [agsp AgrS [1p T [Negp Neg  ([auxp Aux )
[agor AgrO ([ve Adv) [ve DPsbj [v' V DPobj ]]
@10

ZIT, VP NI EFE(RGRIZHEV £ 554 54) DPsbj X
HEE T (A BIE merge 12X~ T0) VP fEEEIZEN
B, FEHROBEDT-HIZ AgrSP & EE~LBE§
BZEITIRB.

AFE TIXEA1994) TD ModP (XFFIZIREHRT,
EB BRI EE CRERIBEEER T Ioftmasnded
%. FI-FHBHENEA D have/be (X VP Tid72< AgrOP d
FicfiE BB ENFA AuxP O EEHEL TEEA
RENBET 5. £7- do-# B AIZBIL TiX, Watanabe
(1993, Ch.3) ASBhENZAD do biEBhEVFAD—FETHD
LEZ, REBEIZRVT T+Modal] IZfHmEih, S
BIZ, ZO do IXEFED—FETHBHDT, LF TDI5E
2EROFE HER LRWZDIZ, BREMIZIZEE
SINAULERHBEL TS, €5 TIHFED have/be
T do-BH#LRY, ZhIZL->TEFED do iX LF
IZEARNCHEENDZ LIRS, 7, EEOEEDN
BhEAIBAAE S P CIIBEIL 2V DT, LF BENZL-
T do BT BLEEZXD. AFTIE, I Watanabe
(1993) D HTITHEDZ L& T 5.

1.3) TP
e ™
T AuxP
VN N
Modal T Aux AgrOP
| [+Modal)
can have
could be
may
might
etc.

AgrS & T D2 oD REREOFEIZEL T,
Watanabe (1993: 185ff)(Z&AUIE, IRD LH72 B3 H3 R
TEFRBFLBIFEOMBEIX, SCRIFA TP 2N
NTWBETHE, EHEOEBEFECEIEFD have
X° be ILBATEH AR CREERIC T 25 AgrS ~L5HE)
THILERML TS, Cf. also Belletti  (1990),
Pollock (1989, 1994/1997), Watanabe (1995), Radford
(1997)

(1.4) a. John certainly will make serious mistakes.
b. John will certainly make serious mistakes.

(1.5) a. [agrsp John AgrS [1p certainly [tp will-T
[agror AgrO [ve make serious mistakes]]]]].
b. [agrse John will-T-AgrS [Tp certainly [tp t
[agror AgrO [ve make serious mistakes]]]]].

(1.6) a. John has already read that book.
b. John already has read that book.

(1.7) a. [agsse John AgrS [T already [tp has-T [auxp t
(agrop AgrO [ve read that book]]]]].
b. [agsp John has-T-AgrS [1p already [1p t [Auxp t
[vpt read-v [agop that book [ve t t]]1]1].

—%, ROBIVRTEINCTTAEDOEFEFIL
BhEhFA, ABFLHIZRENIC AgS ETHREERIT
26, TIZEESTWVAIEITTER (Pollock 1989).
SHSTAEEDOLEHEEL. F209DITEFEOX
BFAH VP DDA ANTRNWIEZRL TV,

(1.8) AgrS T V

a. *Jean probablement a fait plusieur erreurs.

b. Jean a probablement fait plusieur erreurs.
c. John probably has made several mistakes.
d. John has probably made several mistakes.
(1.9) AgrS T V
a. *Jean probablement aime la linguistique.
b. Jean aime probablement la linguistique.
c. John probably likes  linguistics.
d. *John likes probably linguistics.

THLIET =%, BiOBEIZBWT AgrS & T D2
SO N VL E THIILERBL TSR TH
E’E#ﬁ‘b \'(5)

FHITxL T, Watanabe (1993: 191ff) (ZXiuig,
EBENFLRICL TISMAMENZBEGEO do X, &
BiEhFA L BV EEARSIND T »oED2V. Zh
EARMERBERITDRNEV TREMHDFE 2
kBLENTWA. HE-T, BIEIED do BWAELDEE
AL TIXXRIFD do DARNZAELDZ LTV E
DFAIND.

(1.10) a. Nora probably did not open the letter.
b. *Nora did probably not open the letter.
c. *Nora did not probably open the letter.
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X7z, ZTTRIEEBEFEO T-to-AgrS BENIEED
BHDTHEH, THL-MERLBBIIFERIE
HOBEDDIZLBBIIRI SN B8/
BET AL TRH—RIZHFIRARVWA, 22Tt
Watanabe (1993) DG #riZiE~ T, BhEhFEOBEE Y
BEDHHEL TEL.

1.1.3 NegP 73#7: HEESERESL T Neg
Pollock 3 T %> Agr RI#kIZ & E#F Neg b i A i
THY, MBOBFEFOLDLL. ZOMREREL
LTOEBEFHFMEZREL TEEXESHTE50H%
NegP Z3HTERETY, AAR01994) TIZFhEFBIET-
DI THED, TOREHEDEZLRRLE LD T,
ZITHE, BRDO I BEERTEOHBDT-ODOME |,
AW TIRETS NegP HITOMEAFH R T

NegP O {i &

=T, HilEIZHIT5 NegP DILBIZHOWTTHS
B, KFETH, BAR 1994 ERILIIIC, HNIZEITS
NegP DALEIZ DV TIE, Chomsky (1989/1991),
Watanabe (1993), Henry (1995), Radford (1997) &
IZH~T, TP D F T AgrO/AuxP O Lizdh b, 37¢b
b NegP (XBFHIEE T O THALT 3.

(1.10) [cp C [agrsp AgrS [1p T [Nege Neg ([auxp  V avx)
(agrop AgrO [ve SUBJ V ...

ZDTZEIE, NegP 23HFHIEE T 12 &> TRIR-BAEISN
HTLEERLTVDLD LR TE5.” ZLTARKTIX
NegP DFBFIRMIZELT, Laka (1990/94)1ZEW,
ROEFHIFFIZED ¢ H#E%&H (Tense C-command
Condition: TCC) ZARET 5. XbIZ, kD IHIZIE
FEFGHiTid NegP #{RELRV DT, NegP DIRATIT
B/ BReHlEECTIX72<[+Tense] T (k- TRENBE
{RE$5.” Cf. also Acquaviva (1993)

(1.11) EIETREHIEE ¢ SIS
BEFFEEE Neg (X (SH®E /LF T)BEHIgE
[+Tense]T IZ ¢ MBS TV T HIT 257200,

(112) cHEDOESE:
iR a3 ER BE c T ADIE, abBNE
WEXEYT, a2 XETALTORENB %
HXETHHEE, TOHREITIRA.

EVHIT Watanabe (1993) (X, KkDLH72RIFALE3E
DALEDOFHRIZESE, NegP 28 TP D FIzhHsBIL%
ARLTWS, FIZR7E51Z Watanabe (= ki, S
FOERE TP (M THHETHE, FIBOEBHEN

IFREERIC T 25 AgrS ~BEN T AL A THo
2, ROLRBNIZ OB BN G ESCTEL
7-#ITéH% (Watanabe (1993: 200, fn. 25), Cf. also
C. L. Baker (1991)).

(1.14) a. Nora will probably not open the letter.
b. Nora probably will not open the letter.

(1.15) a. Nora probably was not opening the letter.
b. Nora was probably not opening the letter.

(1.16) a. Nora probably was not killed in the accident.
b. Nora was probably not killed in the accident.

IOL7BIE, Neg £9% DAL BIZBhENEEAA L D
RERIME E B2 OMETHAZLERL TS, ZL
T, Neg 23 TP D FIZhHBETHIE, FD2 oD FHEE
DALELIX T & AgrS EWVHZ bz 3,

NegP O R ER &

RIZ, NegP O NERHEEIZ OV TTHBH, Zh e
A (1994) LIFEFRIZAFE TH Ouhalla (1990) (25T,
not, -n't [¥EHIT NegP DEEH THY, NegP DIFE
HIZIZEEDEEE T Opl+eneg] H3bHBET5. #L
T, HERBOBEERII—MRIZHE A LBTHAL
mb, ZOWEMICHHZEEE FH Ross  (1984) %2
Rizzi (19902 &> THfSN 723 A BENZBITE( B
PR EHATELEZS.

(1.17) 2T
T NegP

-
Op Neg'
[+neg] _— K
l\|1eg AuxP/AgrOP

not/ -n't

BEMMBHEEERMXOIRE: Neg MADH
BIEFFMEAIDEEIZIT NegP EEH ThA-n't 28
FIRRER CThHOHESRE (+ah) THBHIT, BT
NegP IZARTET, 3<LEDO T ~LFELBE T2
EEZD. T —FEORABRIETHBD T Neg M A
EMEATEL —F, BEH not DHIX, HHFREX
THHOTEEMBENIL2<EB I,
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(1.18) N
T NegP
N R
T Neg Op Neg'

N | lnegl 7N
could T -n'ti Neg AuxP
"have/ be (+af)
do not/ ti

ZOEE, BEEMBNZBIDROIIRIEMEDZE
Bbbhn., KEOBREMSUIRHIEEEER T 28
AgrS %R T CP DEBEH COME~BETS. 1o
T Neg MAIZEST T IZAMENT-HEFFER D -n't
X TAOMOEREEHI CETBEIT5, BEIL
72UNT NegP FEHONLEIZZ- TV D H HEER
® not I C ETHBENTHZ LT TE/AL. Cf. Akmajian
& Heny (1975), Culicover (1982), A& (1994)
(1.19) a. Couldn't John solve the problem?
b. *Could John-n't solve the problem?
c. *?7Could not John solve the problem?
d. Could John not solve the problem?

(1.20) a. Haven't you finished your homework?
b. *Have you-n't finished your homework?
c. *?Have not you finished your homework?
d. Have you not finished your homework?
(1.21) a. Didn't she sing well?

b. *Did she-n't sing well?
c. *Did not she sing well?
d. Did she not sing well?

72, ROIIREEEE not DAELRWEEILTH,
NegP IZTFETDLRE T HE, NegP D EEHILZED
B EFE ¢ [+negl THHT EIZ72Y, hardly, seldom,
nothing ZREDHFEBERIFIENEN TIZRTIIIC
LF T NegP DI EMOMBIZBEIL T, HEM—FE
B —EKIZLY NegP ORBAEZITHILITRD(ZZ
TIIEFE DO LF BENIEMR$5). Cf. Nakamura
(1994), Haegeman (1995)

(1.22) John said nothing.
(= John did not say anything).

[agrsp John AgrS [1p T [Negp Spec ¢ [agrop
AgrO [ve said nothing]]]]]

LF: [agsp John AgrS [1p T [Negp nothingi ¢ i
[agrop ti  AgrO [ve said ti ]1]]

(1.23) John never turns up on time.
(= John doesn't ever turn up on time)

(agrsp John AgrS [t T [negp Spec ¢ [agrop
AgrO [vp never [ve turns up on time]J]]

LF: [agsp John AgrS [1p T [Negp neveri ¢ i
[agrop AgrO [ve ti [ve turns up on time]]l]

(1.24) John could hardly come up with the answer.

[agrse John AgrS [Tp could-T [negp Spec ¢
[agror AgrO [ve hardly [ve come up with the
answer]]]]

LF: [agsp John AgrS [tp could-T [Negp hardlyi
¢ i [agror AgrO [ve ti [ve come up with the
answer]]]]

FER, AR TIX Neg FEHEL TUIKRO DI H
BERETS.

(1.25) a. not (B BHEHER)
b. -n't (FIRHER . BREER)
c. ¢[+negl (ZEDOFEEH)

EEHOEHE: VP EED not

Fiz, ROIOIBR_EEEDOIL AR T DT-HIZIE
FO3EEOHEEHED Neg LISMZ VP ZERITD
HBEBIFD not ZRETILERDHD. ZOIINRE
ExAAR199)IZfH->T VP ZELHES"" Cf
Culicover (1982), Radford (1988)

(1.26) a. The President could not simply not ratify the
treaty.
b. You cannot not go to the party.

ZIZTIZZDO VP HED not 1 VP BIFIERIERIZ VP
IZEMMENRTWALDEE XS,

(1.27) a. [agsp The President [1p could [Negp not [ve
simply [ve not [ve ratify the treaty]]]]]]
b. [agrse You [1p cannot [Negp ¢ [ve not [ve go
to the party]111]]

EBIZ, ROIHIREBFEZEATZREXDEK
FRIR DY, VP & ED not DIFEEZTREL TS, Cf.
Rutherford (1998: 212)
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(1.28) a. He must not be here. (i.e. I don't see him
anywhere. So I'm sure he isn't here.)
b. He mustn't be here. (i.e. He should not be
allowed to be here. It would spoil every-
thing.)

(1.29) a. He must [vp not be here]
b. He mustn't [ve be here]

ULDEBEIZWST, ARBTHIRETIEE
XOEKREEITRDLH72b DIz 725,

(1.30) [cp C [agse Spec  AgrS [tp Spec T ([Negp
(Op) [neg Neg) [auwxp Aux [agror Spec AgrO
(e DPsbj [vv [ve [v V DPobj]]]III]

CP
7N
C AgrSP
A
Spec AgrS'
AN
Agr TP
/N
T NegP

N,
Op Neg'
N

Neg AuxP
VAN
n'tlnot Aux AgrOP

2N

Spec AgrO'
7a\
AgrO (VP)

N

(Neg) VP

/ VN
(not) DPsbj V'
VN

V  DPobj

1.2 1P HICE K I BELH

BT, EBIEFELIZ T & Agr lZ RN T
EEOHTT 5 IP T OB EA B, Th) 5 NegP
DREZEETHA (1993, 1995) LARF (1997) 738
ETD, P OMEREICLEEELDODHO 1 EThHs
[ BESHIZOW TSI 5.

1.2.1 IP 4

IP 34T &%, F&L T Chomsky (1981) #3LGB I
BWTRBLAEGHTT, XOEEHITEGFE TR,
BEf R —Ba R T BITEE Inf) THHEL, AbITi,
THADHEETIZRL, homEEEFL LIz X A
— BRI 7N LS A FF OB O (Chomsky  1986)

THdHETHLOL, HERKD SITIP THHETAKRDL
IR R EFRE EDHBIIIT 7,

(1.31) IP
N
Spec I'
™
I(nfl) VP

ZOZEIX, BEW%GHRAICH, SUTEHIZE->TIEL S
THMILL7=CEL TARTERZ DL XSS, X
DHFLAE LI HMBEES proposition (B HTEED HEH
LRDEFM] VP IZE->TRENBZLIZRED, Fh
I TIIMBHLLOTHY, Bl 2R miTEs
AIP LREALTHIO T, BEMHROHKE event %
R TEBDTHS.

INRBHIOEAFAMICBITERMRRE—% T3
HLOTHDHEERD. AFARBOBWRMERIZEL T,
4(8]) NP)ZI B KRR 2R, RESHA
D(et) > TiXLH TIHRR*x4 denotation/referent
ERFOLEVZDD, ZOZLILFAOIMIPEES D
ZEBRMETIBEGREORN BHLLRETHIL
THRHAIND. ZOI A A% STEEATHIC TS 4>
#r# DP 53#r& 5 (Abney 1987).

DEONBEEOMRER

DX DMERRTEFAANIIZIL, HHZE
205, EFEDEENRT RO LIRS, 22T,
FEAFANL, TRETOINHOILEBOEE
DALETHD IP FEEMICEBAERSNDIDTIE2L,
HJEL72D D IS T VP O ESICARIN, Fh
D ETANE—) OBEFIZE-> BRI LTS
FTEIND7=DIT, P DIRET~LBET2L0HS
NBIDNTIgoT2. ZOIIRH/ITIZLD XD E LK
DESIZ72%. Cf. Kuroda (1988), Fukui & Speas
(1986), Chomsky & Lasnik (1993/95).

(1.32) IP
N
Spec I'

Infl O A &R 48 &

ST, Chomsky (198DIZ&uiE, IBHTEEIL, BEHIEE
T(ense) LEFIZFEREFTEL, H-$ AFEERT ¢
FEMNORL—HEHE Agrleement) 7H725L3N0 5.
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7z, FHlE—BOBER KR THLBITFIIEHESR
(ZZTIEHBAERS] [+Pastl D EHE TH A DB
ERFERD -edTHY, BEEXTIIBFDOKRE ~&
BRI 2.

(1.33) I(nfl) — Tense (Agr)

(1.34) a.. John played the guitar.
b. [ip John [1 Tensel+Past]][ve play the guitar]]
c. [ John [1 t 1][ve [v play-Tense[+Past]] the
guitar]]

EEBBRS BITRICEEARINDZ L1225,

(1.35) a. John can play the guitar.
b. John could play the guitar.

(1.36) a. [ John [1 can] [ve play the guitar]]
b. [ John [1 could] [ve play the guitar]]

ZDIINIEBBNERNE B YTEED Tense EFEAL
TAERTHILIE, BAKETIE, BEBFLLED
EBENEAIITIRIEA 72, 11T to 72 DML~ EFH
WECIAERELEDIEEREIITER TRV
EMBLXEFINA.

(1.37) a. *John wants to can play the guitar.
b. John wants to be able to play the guitar.

ZL T, R ZR-RWIEERE DS EITIX, RER
D to RENA FLE D-ing BZDJBYTEED Tense DL
BIZ[-Tense] D RABLHDEL TREARSNDZE
2725,

(1.38) b. John wants [1r PRO [1 to] [ve ti be able to
play the guitar.

SHIZ, EMBFENPEE CERITEEOMEIZHDIL
1%, ROIHZRERIH)Obbnb, ZhuL, EEO
RISCAS, JRYTEENS IP D LD CP D EELH ThH AL
Ei C ~BE T AL TIRESNDNSETHD. Zhit
R (BhEVE — EFEEBER ) LI THZHLOT
5.

(1.39) a. Can John play the guitar?
b. Would you like to dance?

(1.40) a. [cp Cani [1p John [1ti ] [vp play the guitar]]]?
b. [ce Wouldi [1p you [1ti ] [ve like to dance]]]?

ZHUTHLT, —BRBFEILIOL-EERBEZZ 1T
LRV, OOV — B OB STl BhBhEAE

D do BEND. ZD do i, HEEFEBEEH T2V
BRICBITEEICHEAINSL DO THS.

(1.41) a. *Played John the guitar?
b. *Like you to dance?

(1.42) a. Did John play the guitar?
b. Do you like to dance?

(1.43) [ce Do+l [1p you [1ti ] [ve like to dance]]]?

THIZXLT, BTECEITEEZEAHEBIEIFRO
have, be I%, IEBNEIGAVEWEAICIXRERIXCTEE
HREEZ 50, ANCIEBEELERHIHAITIX
—RENFIERIC LB EIL 220,

(1.44) a. John has been here many times.
b. John was visiting his uncle.

(1.45) a. Has John been here many times?
b. Was John visiting his uncle?

(1.46) a. John might have met that man.
b. John will be visiting his uncle.

(1.47) a. *[c Might have] John met that man. |
b. *Will be John visiting his uncle? |
(1.48) a. *Have John might met that man?
b. *Be John will visiting his uncle?

ZDZ &I, have, be DS EJE TII—REIEFTA O LI B
ARIZHY, BITEREBE S EVEEIZR- T
V-to-l DEBEEBENZZIF, THhLUSTIE VP AIZ
BELLAITHILTHAINS." @HAOEAE L
VP NERDEFEDRBRNIEIET5)

(1.49) a. John has been here many times.
b. John was visiting his uncle.
c. John visited his uncle.

(1.50) IP

-

Spec I
™
VP
N
\’/ VP

(ir John [1 hasi] [ve ti been here many times]].

(ir John [1 wasi] [ve ti visiting his uncle]].
(ir John [1 T(+Past]]

I

[vp visit his uncle]].

(1.51) a. Has John been here many times?




98 M| TR ER RS A-22 (1998)

b. Was John visiting his uncle?
(1.52) a. *Visited John his uncle?
b. Did John visit his uncle?

(1.53) cp

[cp Hasi [1p John [1t] [ve ti been here many times]].
[cp Wasi [1p John [1ti] [ve ti visiting his uncle]].

[cp Didi [ John [it] [ve visit his uncle]].
*[cpVisit-edi [1p John [1 ti] [ve ti his uncle]].

122 1EESH

Neg LVVIOBERBEETORELZNIZE SN
7c NegP I #r&x#t¥ 3 24 £(1992, 1995) &2 R
(199D EERT S IP 7571, MFHIBEWZFHhA
BEMIZIZERLLDEN RS, 22T, LTI B ES
PrEMESRZEIZT 5. AETIE, TPEOOHEETSI
BEFH O %, NegP DT EDBEBNEWVIBLEDND,
EIZR7-% T, ThENBEORK TS NegP 4
Frtfl OBILO 2 Y HEERFTL T EIZT 5.

IP 3 #7IZE -3V 7= Murakami (1992, 1995) &2 R
(19970 1 BEESH T, HEBIBIFECBIENFD do %
BUORDEIREEITITHL T, NegP &\ HHERERIRE
MERETIROVIC, XEED not (X, HERMD
BEELLTO I ~DEMiTFEL TAMMENBDLLT,
TOIREEELRETS." (1a. 22 1997)

(1.54) a. The President could not visit Hiroshima.
b. The President did not visit Hiroshima.

(1.55) IP

NPi I

+Agr \% NP
t Mood
-AUX

The Presidenti could not ti visit Hiroshima
The Presidenti did not ti visit Hiroshima

(Cf. #JR 1997)

T, BESENERASNZ-n't DB AITITEKRD IS
5.

(1.56) a. The President couldn't visit Hiroshima.
b. The President didn't visit Hiroshima.

(1.57) IP

NPi I

ANy ey

I Neg Spec V'

The Presidenti could n't ti visit Hiroshima
The Presidenti did n't ti  visit Hiroshima

ZIT, EERO, ZOXeEERRET DL, BT
BE 1 ICEEARINDEBBFECBEFED do B8F
EFED not REDMHIFED-'t LIZ 1 LVOHERE
ERLTWAENIZLTHS.

F7-, HHBhELFAD have/be & Te B EILIX, AR D
#am 7217 TIE have/be & EIF O BRHATH S,
ZZTiX, B OEBhENFA D have, be B AELHHEIL,
BEDIP FHICHST, BELKDEHL VP OE
BEEZREL, AEFALITE have, be 25 BITEEI
~BENTAILIIRBEDTHAD.

(1.58) a. The president has not visited Hiroshima yet.
b. [ir The president [1 has: not] [ve t: [ve
visited Hiroshima yet]]]]

(1.59 IP

/\
NPi I
I/\VP
VAN
I _Neg V VP

+7 HAUX] 7N

+Agr Spec \A
-Mood

+AUX v NP

|

The Presidenti not have tivisited Hiroshima
The Presidenti hasj not tj ti visited Hiroshima

%72, Murakami (1995 kT, KOOI —ES
EZBEL T, HIZAHINEN3 not LIXRIIZ VP B E



KFEOHIMEE & NegP 2MTHEF (%) 99

@ not % V'BIFAELT VP AEICHI 1 2RET DL
MLELRALW) (7272L, IOLE_EREDORIE
IR TIIZEEIN TR Cf. also Culicover
(1982), Radford (1988: 66f)

(1.60) a. The President couldn't not ratify the treaty.
b. The President [1 could -n't] [ve t [v' not [v
ratify the treaty]]]

(1.61) IP
NPi I'
/\
1 VP
/\ /\
I Neg Spec V'
/\
Neg \A

The Presidenti could-n't ti not ratify the treaty.

1.3 NegP S HTE I BESHTOMERR

&ET, ULED I BESHICLZAEELAIE THT-
NegP GHTIZLAMBELHBEL TIRMALIENR,
HBIEFE not LIBHTEE 1 (BAVIIFFHIEE T) L2 hic
#ie s HENEEA VP LOHEE EOBRAESTK R
BEVHZETHB.

NegP T TIXXEED not 1K TS VP (D
VN3 AuxP/AgrOP) EHERUEZRRT OICHLT, 1/
ESHTTIX not 23, TSN BERIOEITEE I
CHEBRBEERTENIZLTHD. £LT, BIHL-BA
DoORIZHEE, | BEFNEIRETIERIY, d5EdL
IABTHIRD2RERD. TUTER, TN
EERERZENENERTEIRTHS.

Q) BAFEE 1 LEESE not ITERFELZHEL TVA.
(Murakami (1995) D FE3E)

(i) NegP VOB FEIXTFELRV. T2bb,

Neg EEAUIZHEBET D VP ITER B E IRV,

BE 1997)DEE)

LIF280, 38TIX, ZOomENENETNOEEEZX
BI32b0LLTIRHETA2ZORMLENIBREIZS
W, ZRENETEBIL, i\ CTELO#ERI R
LT NegP HxBETADICEIZZYREDTHD
MEIMERBL TITLZ&IZT 5.

2. 1&BEERE not DEREMEIZDOLNT

AETIX I BELHZ2XFFT 5 Murakami  (1995)
DEFBRERHTE, FH LOST TIITEESED not H3
JBITEE LA BZ812725DT, 1L not HSH—
DERRFERLTILIIRD., ZIT, ZOBIEHLEE
FENORAOBRBEOGFEELZFEERTHM LOFERLTH
BL, 0% 22 HiTENTNOEROEYMEEZR
;LT

2.1 Murakami (1995) D&

IPAWICESSIBESHOTFTRIEL T,
Murakami (1995)iZ, I& not AL THEREI (£
) ZRLTWAIEEERML, £l TROL
I3 ODEENERICHAINDEL TS,

A: BEREMSTOIELWFRR

B: 1 (EWbiTBhENGAD do ) & not DRI SCEIF
DIMETERNZE

C: to AEFHIZIITS not DY

211 T AOTFEEMXOSHTIZEAL TTHE2,
FEIZ, RO Q1) (ORTIORBERBIABEHLDL
HIERTHBELT, IBEDHZOIE, noten't%
XAET, Ebbb HTAEMMENTI EWIHEREZR
LTWaEEXNIE, QAITRTIIIELLOHED
[ 260 C~EBHBENTHILIIRDDT, MAD
BEEM IV FAEETHOIEN BRICHATE L
NTW5, FRICHLT, FEIZR7z NegP S Tix
(2.1a)D-n't DHFEIEXELDK, not DFEIFQRI)DLS
IZ NegP EEHOMBEIZHY, EBBIEALIIERFES
RERVDT, QADDIIRFIZIRET HZLITTER
WELTWA, (LLUF, SUEMHOHEIA Eobo. Cf.
K EOSUESHENE, Eo 1.1 S TRIZBDEIZAL
Tn3)

(2.1) a. Couldn't the President ratify the treaty?
b. Could not the President ratify the treaty?

(2.2) a. [cp C-[i could-n't] [ir the President [r t [ve
ratify the treaty]]]]
b. [cp C-[i could not] [ir the President [r t [ve
ratify the treaty]]]]

(2.3) [agsprre The President [ could-T [Negp not [ve
ratify the treaty]]]]

212 BT, A BT 1L not BHERRFEERLTWD
i ETRT2oHDOBH#LLL T, Battistella (198705
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EbE, ROQOITFTINT, 1EEHEEE not D
M, HFIZBhENZA D do & not DREICIZRIFAIZIEA TS
ZEMTERNWEVIEEZ T TS,

(2.4) a. Rich people often do not contribute to charity.
b.*Rich people do often not contribute to charity.

c. Rich people do not often contribute to charity.
(Battistela 1987)

M EZBEL T, 2L IESTIERZE D
1L, ITBESIICEIUZTE not SEFRELTIEVWIHEE
RUOEREZHRLTEY, BIFEOMABFINRN DI
M) LB VEERMER O FIZIEBIOZE CULE) 20
ATHILIITERN JEV)— B FREMDH A S
BLEEZTHBHLN,

(2.5 I

T

I| ATiv N|eg

* do often not

THUZHL T, EBEFEOBEITIE, 2.60DLHZF
FA73 not LD ATES." (Battistela 1987)

(2.6) a. Rich people will often not contribute to
charity.
b. [» Rich people [i will] often [ve not contri-
bute to charity]]

ZOEWNMZELT, # EIZ, 1IZEEARIN B E)
# D do X, IEBhENGA L 1T R0, TESE not ¥ HEEHY
WZBIRT 2172012, ZOLHBOBELBEL T
2. Thxbb, IEBEIFEOBR AL EEE not 23 1124F
MENDRUENRLZNDT, VP HEED not THY, Bl
D often M FERAEARE 1IN ALRVDTIIER
(Z72BEFRLTNAZLIZRS. (2171, #FDOBED
often D IERERLE XA, )

—7%, NegP HT TIXKRD I 1 & not A3 ZEEH
BRRELZRL TORVOT, # LEOFRYBEETH
X, IOULBBETES, BhENE do & not DREIDE]
FOARZREAICHER TR EETHA- LIzl
Y, ONVNTIE NegP 7 H23fE > TV A ZEERL T
BHZEIZRB, LN,

(2.7) a. *[1p Rich people [ do-T often [Negr not [ve
contribute to charity]]]]
b. [re Rich people [ will-T often [Negp not [ve
contribute to charity]]]]

2.1.3 =HIZ, not A3 1 LHERRFEERL TVWBZLER

BT LH3OHOEELLT, H LIIKRDOEIZ2 o RE
FHEH TOREDOFZHET TS, to REFDEEID
X, ROXIR2ODHEENHHIENIMOHNTVBA,
I BESHIZLAUE, REFAMOBEETIIEERD I
THD to IZ not WEENLMIMTERDT, ZH5L7-%
EIIMBEIZHBATEEI LT R540).

(2.8) a. John told Mary not to be lenient.
b. John told Mary to not be lenient.

2.9 IP
/\
NP I'
/\
I VP
(Nef I (Neg
-T
-Agr

John told Mary [1» PRO (not) to (not) [ve be lenient]]
(Cf. Murakami 1995: 107)

ZHUZHL T, A Eizkiig, NegP H#r TIIARE
D to WEFHIFED T IZERSNDLETHL, BEFED
not (IFIZEMNZAECAZ L2 TRTHZL12720, not
to LVWVIFENEZIRAE T 5729121, Pollock (1989) T
IO, T ~DFMBHBNE TP ~DfH e 7=,
Al72 not OBENHRAIZFRE LTI 5250,
ZHLI-HAIZ ad hoc RbDTHYZ Y MIZKRIFHE
VNI,

(2.10) John told Mary [Tp noti to [Negp ti [agrop [vp
be lenient]]]]

EBIZ, REFADEEIZDONTOIDOS 2T
DAEHLEL T, A k1%, ETH=BIENED do & not D
Sa ERIBRIZ, to REFNZIBUTH to & not DRI IE
BRUOHERRFEMEA RO, not to, to not & HEBEIFD
MAEHFSIRN Lo a5

(2.11)a.*John told Mary not often to take the medicine.
b.*John told Mary to often not take the medicine.

LT, M EIZENE, 2028 to & not 23D LD
(21 2L TOE505, BYENEEOD do LRI ELSIZEE
BEINBELTWA,

(2.12) a. *John told Mary [i» PRO [1 not often to] [ve
take the medicine]]l. (= 11a)

b. *John told Mary [ir PRO [i to often not] [ve
take the medicine]l]. (= 11c)
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FHUZXHL T, BRATEEZRHITIZEIFED often A3 VP
I (B Bz ki VTINOALE) 12d 500, Ed X
HRAREN 2 EENB. [26 NB 6]

(2.13) a. 2ohn told Mary [ir PRO [i not to] [ve often
take the medicine]. (= 11b)
b. ?John told Mary [i» PRO [i to not] [ve often
take the medicine]. (= 11d)

P ED3ODRIE I, A BT, KEOTELT
IZBITEE [ LB EFE not/n't B 1 LWOBERFEZRRL T
WAHEEZLNBD, NegP S CIIZILE-FEMNE
LRZ BALRVY, fE5T NegP SHHIELL 2N E
ET5.

22 FHEDEROHEE

ZZ T, XEED not BBITERZHINSH, BT
FELASTERE not DE—HEREEZRL THDBEVY I &
EnHE, XFTHELTHR EBNEIT =3 20FEIC
BT 20OZYUMEE, TNEREFIL TWLKZEIZ
75,

221 FT, & EOREEMIZESERNOORT
17295, # EiX 1 BED not & n't IFX BT BME T2
<, EBLLL TIZAMMENTWAEMER THDEL,
ZORIWELT, BERMTIIELLHREILKIIC
I-to-C B &) (&) 2 ToNDILEZEIT TV,
ET, TOERITIE, DRLKEL2ODRIBERH DI
Bond. £7, FEHKICEATIRBROBEIHD.
ROB%, I—EEZ THID.

(2.1) a. Couldn't the President ratify the treaty?
b. Could not the President ratify the treaty?

BIEIZQ.1b) D LI T — Xz 2R Th5. # E
b, THOLEEELEMSE T#i(rare) 72703, FIRETH B
ELT, EMTIEHHETELOD, ZTORFHMELTE
LTV, 12620067, L6 I B ESHTTIE
not b-n't b FEMIZIZTELRILIDICERTEHOT, =
DIOIRBEERD, IO nt ZRNT=bOL
RIZFIZIRESINDIONTR - TNS,

L LAeAss, EBZIE, DI CEEICBhEhEE &
— &2 not ZAW-E EERM SUIIEIEN THHE
MBS BZEDFHEL, not VB AT, 1.1
B CRI-IIIZ, ©LAKRDIIZBhENGEZITD C ~&
FEHEBETHHOH M (LD AOGEEETI)E
BRI EETHY, H LOZFETBI57601%, FEN
HLDTHB. "

(2.14) Could the President not ratify the treaty?

HEANZ IO L T2 (2.10) D L5722 & TE BE i SUAS 7= EITAFAE
FTAZEFL AL TS, 2 Quirk et al.
(1985: sec. 11.7), Warner (1993: 250, fn.23), Imai et
al. (1995: 40), Zanuttini (1996)72E Z5L7-fil 8 E
LTWBRFREITZ.

(2.15) a. Is not history a social science?
b. Is not pragmatics a part of grammar?
c. Does not John play tennis?
(a.; Quirk et al. 1985, b. c.; Imat et al.)

L2L, # EOERLTEN, ZhHOBFEE-HICK
i, OLEBEEMSUIHALICHEERFITH-
T, — &Iz, BRIE-7- 30k, BEXSETHVWON, K
SELRLNDEV), FilxiE, &)I-8kE (1985: 66)
IERO I 2Bl Z T, OB ERR U KE

DHEFETIHEDLOD THRLOTHD I EBRRTND, F
72 -8kE (1985) DOHILITT R TEEIFSENILD
LD ThD, LEIRINTVEY F-KROIIIZIEE
BRNWEXIZIKRLNS | EVHFEHD oD,

(2.16) a. Would not the official oath be broken?
b. Does not everything we see about us testify
to the power of Divine Providence?
c. Did not even a single student come to the
lecture?

(a.; #&)11-8kMA (1985: 66), b, c.; Quirk et al. (1985))

*7-, Imai et al. (1995: 40f) Th, ZHL =& T LRI
HFENMIZRONDHBRED, (2.17b) ERILKKDEH7
not NEFEDHIIEAFNE B THAILIZIIEDY
gy, EIRRHI TS,

(2.17) a. Were Tom and Jane not arrested?
b. Does John not play tennis?

EbITiE, N EOFEFBIH B EEFB XA FELRD
DTHDHEVIZEDRIERIGEIM L2 D E72B1EL T,
THLT-EEGERIT wh 8RISCTIE, #EsHIFFINR
WEWD Imai et al. (1995: 41) OFBENZHEITHNA.
(B HITAREA)

(2.18) a. When isn't it difficult to contact him?
b. When is it not difficult to contact him?
¢ *When is not it difficult to contact him?

(2.19) a. Where wouldn't he behave rudely?

b. Where would he not behave rudely?
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c. *Where would not he behave rudely?
(2.20) a.
b. How long have you not seen him?

How long haven't you seen him?
c. *How long have not you seen him?

FCKEELZLBDNDDIT, g Tz T,
not ASBHENGRIL LG IZHIE 457 — T —RH ik

B2 72D EWVI A Warner (1993: 250, fn.23)i2d 5.

(2.21) a.  They are good, aren't they?
b.  They are good, are they not?
c. *They are good, are not they?

ZHLT-WhEERI LR INERRI STz BT 5 not & -n't
IZE22BOGRERMCTOER, SHIZIIBh#EEE
not A XLERIZKAE EEM XOFEM X, WEZF%
2O LD T 2<HHATE RN Y

ZDIINT, TNHLDORRFEFIZLIR, F EERL
TW5 (213) OFMBEBEBORELEMCEL TITEE
DERRBFITHHELTWADITT, ZHuxzoEY,
not MEAIDEAHINTZBE DA, BEEET LIS
NBHEERLTWBDLERIL THD. UKL T, K
EREDIBEESHIL, hERMOFRIFLTLED
Tl - T, LA EDEINT not BRI STTRIE
SNSRI SLERN B TH->TH, FOEVEE
DHEDTHHIELEETHE, HEDIIR 1 EES
WIZIIRERHHEE LI 525720,

WA EOBHTIZE> TRIEEZ2BDIT, KIZHE#
15 (2.13) OXH7e 3 BEA OEELRFITHLHLESR
LEEERXOERKICEAL TTHS. [ BESH T
ZDO%E not BIBITEELGEL TWAD T I-to-C B &)
DBRIZ not 72V M ERE 58TV T THS, Lz
BoT I BESHTIIIOL-BEERRBTIIRE T
IRV TI2V,

(2.13)  Could the President not ratify the treaty?

bobh, M LS TQRINOEMZFHAT IS
EDREJENENHZ LTIV, Murakami (1995) @
P TIZQ.13)£572 not EVESN-H1X 1 FET
13724, ROLIe#EiED VicrHmEh-gEmE E
D not DHITHBHTHRIEEMN D S,

(2.22) [cp [c Could ] [ip the President [ ti [vp
[v not [v ratify the treaty]]]?

LU, ZOHAED not I3t BB MRE L
HTERR, THLIEEEMA VP B EOHITH
DETE RN K ERTIL ST O 25572
WO, # EDS Lot EERED In't ZRZDOL DL

LT TWAZLIZER T 26D THD. FHUTKIL
T, NegP 73 Tid, MEAIEO-n't (XEEFERI2HI R
B CTHVIEBBF BB do ARSI T IC
FEEBBICLVRASNS-, BT3Bz
L—HEIZHIETS. —F not DHIZHHEEEETH
D72 T IZHMASN DL BEIF7e< NegP EEEIZHESD
DT, EEXOEBEOBRIIL, BhEhGa L —E BB
BT ETRW, iz B,

STZZT, NegP #HT Ci, At L2 STHERTH
5&9 % not 23BhENER L LG IZHE T L7 F E R
XOPRED, ZOFETIITERVEVHRIEMRAELS
B, LBl ARERLOTHAZ LBV, =
DEEMEEZZEREL T, NegP ST TIL, ZHL-BELE
RICTIE, @EIXEHBFERTHD not BMALHID
B THEEMMEE (+a) 28fFbH, TIZ NegmASh
HEEZXD. BHTHLMBEERHE E R STOIRE T
RDQ2.23)DEDTI2BTHA?.

(2.1) a. Couldn't the President ratify the treaty?
b. Could not the President ratify the treaty?

(2.23) [cp C [rp the President [T could] [Negr n't (+af)
[ve ratify the treaty]]]]
Neg WA —
[cp C [rp the President [t could-n't ] [Neg t
[ve ratify the treaty]]]]
FE-BBFEEE —
[ce [c Could-n'ti ]j [tp the President [T tj [Negp
ti [ve ratify the treaty]]]]?

(2.24) [cp C [1p the President [T could [Negp not (+af);
[ve ratify the treaty]]]]

Neg @A —
[ce C [t the President [t could-not (+af) i]
[negp ti [vp ratify the treaty]]]]

FFE-BEEEE -
[cp [c Could-not (+af)i j [t the President [t
ti ] [Negp ti [vp ratify the treaty]]]]?

IHELDGHTDEN, FEIZEVE>TVBD TR
AN

Ubzxeddl, @R/, &EEMTICET5300E
HIHIErOZEIZDOWTIE, ROD2ODRZ—U PEEX
NHZEITR%. ZL T, M EOSTOEIZR>TWNS
NE—2 A TABEBTHY, Fx D NegP T3S
NG —2 B REEDEGE ThHhoT-.

(2.25)
A: FF EDNRE—2 0 a b, c IZIBE, dIT VEE
a. Couldn't the President ratify the treaty?
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b. *Could the President -n't ratify the treaty?
c. Could not the President ratify the treaty?
d. Could the President not ratify the treaty?

B: Culicover (1982) ZMDfthdD /7 —2
a. Couldn't the President ratify the treaty?
b. *Could the President -n't ratify the treaty?
c. *Could not the President ratify the treaty?
d. Could the President not ratify the treaty?

EHIZ (VP BEDFREMZEH 3 41E) NegP o
IZEhiE, BERZR Y —2 A T, BHIXE AEE
FTh5 not 23, -n't LEILIDIC, WKL THHEEE
RERLLTHRHIEE T ICEENICEEZTBE WA
T520, BEZMTIIELLL TOERTHHIER
BhFA e L L —HEIT, SDICHISUER C DALEE THBE)
ARETHHLEL TH TEADIZHL T, LH—ixAIR
2B —2 B DFiE-n't PP ERFENERELTEEN
IZ TIZRALTWAD, not DH i Neg FEEH THD
NHEBEFELT Neg EEHIZEST-EERDT, BE
BT CETRHLRZNEVILIIZ, EBLD/RF—
% not DEEEAMMENOIARRETHS.

—F, ¥ EROIBEDDH T, XF—VAD
d 7213 VP BEELZ2IT IR RL220 o720, R~F—»
B D clZoWVWTiX, IHLIFEE DOHIMEHATE
WEWVIART, NegP T EWb - TNBEFRDIEA
9.

222 KIZEHTEE 1 & not ORIDORIFEADOAERIZEET
D THHN, £7, MEIZRDDIXBNENFAD do &
EMBFROBEORANZEL TTHS.

M EDRETS I BESHTTIE, BIEIFEAD do bik
BhENFL R LI TICEEAKINDIEITRY, #F
FAENEFCNBEIBEIEEO do DHELIED
BFROBADOIIEREDED, LHLLAEERNIIE
FCIE 2D T, A TERVWEVSBENAELS.

(2.26) a. *Rich people [1 do often not] contribute to

charity.
b. Rich people [1 will often not] contribute to
charity.
(227 a. I b. I
|I N‘eg I| A|dv N|eg
do not *do often not
will  not will often not

T, K EBZDIH AT 572018, EBE
L do #XRLT, [do (1IZEEARESILD) D not

% [#EELRIR (selec)T5) EE-TNDA, ZONE
R LVIOBEOBERTHARE TIXA2V. LI, not &
1 O [#AEAZE] (post-modifier) &L TV =ixd T
b3, Tz, FEHNMEMEEZRIRTS1L0DHDE,
stz E X DNRNZETIFARWA, I TEILH
Ao TADII bR LN

ZDEHZ, iEBENEE L do Z KB HDIX ad hoc T
HY, EbITiE, ERODOEIIT do & not DEAFRTZT %
R EWVHOFRABERESIZE>TERT5DER
HRTHY, RBHEFLRVWEESDIZEERN. &
HHHAREERIZIZRICLOICA2BIX T THA.

720, RIZKH LD RIR I X DHAMKILTHEL
Th, EILTEEE, 5 EX, EBhEFE L not DRIZIT
XEIFIMNAERRATEERRZED, EBIBFEDHIX not %
MBIR | L2AVD T, ZOHA T not XKD LT VP
BE THoTHLNEVIZETHRAINDZLITRDTE
A9,

(2.28) [ [nei Rich people] [1 will] [ve t: [v' often [v
not [v' contribute to the charity]]]]

2, ZOEBEEEEN VP TED not THHEWDIHTIT
BEBNICHLRAARTHS. &biZ, FHEOSHTIzEN
IF25L7 VP BED not 1 VIS BHDTHAIE
F72DT, often 72E DI IED VP BIFEE XA TET,
DX HTIE not ERIFADNBEORFREEE TS
DOPEELNEWHEE S 2R,

EBEFROBEOALIEIFE 1 ~IMT52¢%
BOAFREMELHD. —F do IIEFFHIER CTEKEL
B0 bRIFE AN TERWVENIZ EIXFTEE.
(Cf. Travis 1988, Koizumi 1995)

(2.29) [r Rich people [1 will often] [ve ti [v' not [v
contribute to charity]]]]

Ebiz, # EOSHT TR, BIFES IORMIZHEASN
BEW) EDD, DO EYERT HDIE, Bl
W, A EIMEMERIL XIS LR IZREL TV
AZOTRIFEOERMEIX I' £V OFHINZZFIZRY,
FHTHEZDOII BRI L722<72 5. BIFEOA
BB XTMOMBIZRELZHEITIE, TbED
[ I-not] NER~DEIFADARKITFFINZ2NITT THY,
not 1% do (IZEWBHNIMAMTBERETHIEELED
L DHNB2.25b) D LB EITIRESNIRNWILENE
25, #-T, bBLEILEBIFAOSFTAELWET R
1E, XRIFEDOSAA do & not DAERLFEEL 1T HERILR
THAHZELERLTNBILITRS.

U E, ¥ EOE20# D, NegP iz &I 5DIZ
F+7eb DO TIHARNENIZ LIRS,

ETENTIX, ZHL72T —#i% NegP Hr TIEED
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B IEINETH A0, BEDOT —FHRL T
LTl EEFEORE LR, BhENEE do L& E
& not (F72>H NegP) DRITITIRV BB RO
NBLEVHZ LT ERV., ZITH, 1S TREIIC
NegP 73t CIZIEBhEEES Bh&ER O do HEHIZ T (2
KIEARSNDD, LB L R VR EMEOFE)
5 do 1% T-to-Agr BBV Z LNV ZEEBRELZ.
T, BIFEOARMEBEZELSERTLIETIO
BEEEMEITHIA TEAEBEbNS. ZZCRIBEORIFE M
TP &5 NE VP IZIIfHINTESHY, NegP X° AgrP |2
M cEeneEd i, FEOBEFED do LEE
& not OREEEMEIXFHATES. Cf. Watanabe (1993),
Koizumi (1995), Travis (1988), Radford (1997).

(2.29) a.*Rich people do often not contribute to the
charity.

b. Rich people often do not contribute to the
charity.

c. Rich people do not often contribute to the
charity.

(2.30) [agrse Rich people AgrS ([t often) [tp do
(INegp *often) [negp not [agror AgrO ([ve often)
[ve contribute to the charity]]]]]].

(2.31) a. Rich people will often not contribute to the
charity.
b. Rich people often will not contribute to the
charity.
c. Rich people will not often contribute to the
charity.

(2.32) a. [agsp Rich people AgrS ([1p often) [tp will
(Inegp *often) [negp not [agrop AgrO ([ve often)
[ve contribute to the charity]1]]]].
b. [agrsp Rich people willi-AgrS ([1p often) [re ti
(INegp *often) [negp not [agor AgrO ([ve often)
[ve contribute to the charity]]1]]].

&5, BhENRA do & Neg (472bh T & NegP ) DB
BT DO DOEGNBELRD. LEIAT
FELLOFHBELTHY, ELOLOFITIZE->TH
MIRE LB X7 p137% 5.

223 EHZIZ to REFABSICBIIDEEICE SR
IZDOWTTHDH, # Eik, QOITRLIZIIICARE
D to i HZEEARIN, BED not i1 DERIC
FEMICAINTES, LTV

(2.8) a. John told Mary [1 not to] take the medicine.

b. John told Mary [1 to not] take the medicine.

(2.9) a. I b. I
VAN 7\
T N
not to to not

M, T —RUCRRRMICIT Z Y THFICH
MR HTTEAS, BRERAIIZ R QOO0 R A b B &
INZE D,

T, BOICEMERPIEEMEROLLS Hik
D FIZERTIZLIIEMBIR —RICRON 55
BMTHE00, ZOIIRSGHIIRME LN EBE XD
(Napoli 1996, Ch.4). AL, ZONHas8b 5L ER
Hif EXTO do REBNEFADEEIZIE not 2GR
DAFIU 72N ZED TSR0,

not DEITEEFETHAETNITEBEICBITE £
FEA OB (Williams 1981) 7>HZDHEE (X3
S, ZOLORMBEITEL 2N LTS, 12771, 5
T5L, SEIREFAOBTEDHED not DHLEN
ML 5.

SHIZ, M EIREFEICBITEIO2oD not D
(LEZXETHHEL TS, LL, A& (1994, sec.
4.2)THREML7-EOIZ VP HIBRIZBIL TRE5E VR
RES. A EDOEHEI1Z not to & to not AAEHLHL[A
CI172E9 5L, ROLIRREFRNZE TS VP KR
DIEHEDBEOHRATER, (&) -8kMA (1985:
64), Cf. also Ernst (1992: 110ff.), Lobeck (1995))

(2.28) a. John seems to know the answer, but Mary
seems not to __.
b. *John seems to know the answer, but Mary
seems to not __.

ZZT VP HIRIZBWTXEED not & VP BED
not DFEBEMIRDIE VBRI -T-Z L2 MBRENT-.,
ROFIHDRT INT—KIZ VP BED not iE VP HlIfk
A TEA2W.  Cf. Emst (1992), A& (1994,
1996), Potsdam (1997)

(2.29) a. Ken said that he could have heard the news,
but George said that he could not (have).
b. *Ken said that he could have heard the news,
but George said that he could have not.
(Ernst 1992: 118)

THLTHE, 7adED, to not VIZI1F% not 2% VP
BED not IZELWEVIZEEZRRRY, REFLIC
BIFBHEEEED not IX NegP D EEEH THHDTIHAR
<, VPRIFALTADONINT AR TWOA LR T
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X%, A& (1994: sec. 42 THMLIIIIZ, REH
A]TO not DI BERE T DRIFE DA I T
BY, NERAESEVIDETIRBEOFEREICERLT
AEEE not1X, 2T VPO not THY, FEEF
#iTiE NegP MFBAISNZWVET X507

(2.30) a. never to return
b. ? to never return

(2.31) a. John tried to always be punctual.
b. ?John tried always to be punctual.

72, # EiX, REFEH T to DRIZDOELLOGE
Doty I ODFIZHBZEETRTAERELT, ZOFRE
FD to & not DREINZH, FIZRZBHEIFD do DIHE
CEICE VB EME N RO B L& T T,
LLiedin, HEBHELR®HAIONZ, £TT7—FD
ERMEMEV. EBIZ, RICZOBEEMEDOHIRAIEL
WHDTEELTYH, ZAUZEEL TRk D BhEEE D%
ALRICERDIH TUTES.CE (2.11)[39]

(2.32)a.*John told Mary not often to take the medicine.

b. John told Mary not to often take the medicine.

c.*John told Mary to often not take the medicine.

e. John told Mary to not often take the medicine.

(2.33) a.*It would be important for Mary not often to
take the medicine.
b. It would be important for Mary not to often
take the medicine.
c.*It would be important for Mary not to often
take the medicine.
d. It would be important for Mary to not often
take the medicine.

ZOLHBRREFAEH DT EIZEAL Tid NegP 47471 Tl
PRO % X:ELTAAEREIL TP THY (Cf. PRO
D T IZEBEBANZOWTiX Chomsky & Lasnik
(1993), Lasnik (1993), & 4(1996)72L %2 H), NegP
BEIZEERD T 12> TRAESNRODOTHEEY
3, BEFED not ITMMOREIFIRERIZ VP = TP (247
MENTWBZ LTS, Fiz, AR EELREO,
W3 for-to NEFNT AgrSP % f£-7= CP L725.
ZOBE, REFDOHE D AgrSP X° CP (ZiX&EIFIX, —
AN TERR .

(2.34) a. [tp not [tp PRO to [agor AgrO [ve take the
medicine]]]]

b. [t PRO to [agor AgrO [ve not [ve take the
medicine]]]]

(2.35) a. [cp for [agsp Mary [1p not [1p to [agror AgrO
[ve to take the medicine]]]]]

b. [cp for [agse Mary [1p to [agror AgrO [ve not
[ve to take the medicine]]]]]

ZL T, ERETOHREERCLIICEIFIL AgrP (21X
fHmEniznel, SHIZAREFAD to bBIENFID do &
FLCEHIZ AgrS ~DOBEMTEZ2NET UL, A LD
RT3 to & not DRI often 72 E DRIFINAER LR
WEETHATRETHS.

(2.36)
a. ([t often)[tr not [t PRO to ([agror *often)
[agror AgrO ([ve often) [ve take the medicine]]]]
b. ([t often)[tpr PRO to ([agop *often)[agror AgrO
[ve not ([ve often) [ve take the medicine]]]]]

(2.37)
a. [cp for ([agsp **often) [agrse Mary ([tp often)
[rp not [tr to ([AgrOP *often) [vetake the
medicine]]]]]]

LI EnEZENTFLITIE, # FOREFEICBE T3
FHOF RO YUMEKRE, NegP HTEEET DD
DTN &I12725.%

2.3 FE&&: Murakami (1995) D5 H DR
R

HED I BESFOFRELELTERINDHDEE
EDHBERDINNCRD. F EIZET, BEEE not DA
BAEBIZIZIEEE VP BEORBEDOMENHY (T
FUIELYY), FREND not ITKRDOALEIZAEKTD
EERTS.

) I ~oE AN (1ZEfHT8ERFLLO
i) ViDL (VP BIFIEFL)

M EZIBZED not & 10 R EMHER THHEL
TWAD, ZHUEIoFEY, I B ED not ITEEEETITRW
EVNHZETHD. LLenh, FEFCH ik L)
RIEFIZRBART, LROEREFETHEEDNS
RE*T 5.

iii) BhENEA do 1T 1 IZEEARKL not ZEIRT 5.
FLTH EIZ, ZOGDDIREIZE> TBhENE do &5

TEFE not DENZRONDH B ZRIETESLT
5. LaL, 2osbRIFE O ERMLEZF EBMEETHE
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N XM ThrETE, GERETHILE
XD TRV ?

IR, BB ED I TESHOIEFL
NegP 7 #ra bt 2 FRO BRI, EHEE 1& not
DR FE 1 (FEER) ZRL TOBEVIBDIZREBD
ThD. FLTH EIZTE not ’ERERTZE2FK
B4 p#miL T, ROLIRBDEEET T,

a) [ BEED not & n't IZXFILARWV. EHBETICA
HmEnTna. 65T, BEREBICBONTHE#H
DOEHNTEN, (2.1.1)

b) 1ZEEAMRSNDBNBE do &7 EFE not DA
WBEEMZ R, ZAUIBhENE do M E ERELERL E
ZRRLTEY, MERBIMRIZHDE EEE % (i) BN 4
DO ThHD. —7F, IEBEEIIT L7258 Bt
RO, 2.1.2)

o) RNEFEDEE TIL not IZEMERLL AL
b LiZfHmEns. 2.1.3) 72721, B Cia
MOHTH5.

LOL722H30, JBHTEE 1L not R ELHKL TWB
MHEEST, ZTL NegP HHaEETHILITIE
72720,

3T, A OBFEEMIXDOT —FIzo\ T, FOfE
WM THD HEEEED not IZOVWTIEE
SR SCCBIENFE L\ S L XICBIE T 5013 F &7
THDH0, TNBHATER, 2Oz, BHEFE
ROEBEEFED not PBEEITEFERLIIOML B
D, BEARFEICR-T -n't LRILLI R HFEFE
FL72Y Neg MAIZLVBITEEERHIEE) (I2fHmEh 3
L9 % NegP D HMENTV5.

b) ORIFEONMENICETET—#i3, HEDIHE
AT THRIFEAN X me+hiuE, BICI&not 230
BRELZRL TOWRSTHHEBATE. THD. &bic
NegP 3 #7T% i) BIFAID NegP fHN&EZEIEL, ii) —
R\ B BN E AT REEAOIC T-to-AgrS BEIZT20D(C
LT, BhBhEAD do IZEEFMER THY, REFEMD
JREDG T HOBBILARWETHIE, SHBAFRETHS.

SHIT, A EIZXEED not & -n't H3EIZ 1 OERF
BERELTWAD, Fhix, ZOB#E do L& ERE
not ORI RHND TR \BEENMED 534123317 2 (#E§)
BRICEDRALF BT 5.

¥72, o OREFAEHICBITIEEED not bREILL 1
DEMHBERTHY, ZOBEIRHIEER2VELR
HIZERTERET BN, FNTREEEDREFLIZ
BiTD VP HIBRO T —4 3 MATE WL, EFED
I DBEEREFD to DFE TD not DAERFIED
ZROBATER, ZOZ8IE, BEFED not BT
L ICHMESNBEMER THOLRETIILB K
DRV THIZLZTRRLTRY, R I TESHO
BF CHIBITFELE EFEOMREMDORENRY
THBEZELERLTWALE A,

LLEDINT, 1 BRESHHEXFFTHEL TH LA
KT DT —HEZDORHITT RTEGRBHEE-L
D TIHIRNZEN DB,

LIAT, F EIFBHL TR0, ROEHREE
B o7 BhBE EO L OB, — RIS AR
B FF 3 DI E THHEVIHIRD, F-%4r
BRSNIERIZ(N—) L BREUITIUT B R
HTHLILEI RN EVIZEIZHZIE, —R 1 & not
DR EZRL TWEEWVIIBRBFERIZ 2B L1
Rz 508 L7ew. Cf Radford (1988), Ouhalla
(1994: 24)

(2.37) This politician [cannot and will not] solve the

problem.  (Ouhalla 1994: 24)
(2.38) 1
I & |
/N #

PN e

can -not  will not [ve solve the problem]

THLT-fl% NegP ZHr CAETAIZIZEIL-HL
WTHAIN. 1 OOFRREMEL T, ZH5L7-6lix%
NHEREF O—FETHY, VP (B iZ AgrOP/AuxP)
DEREN AR LR ER RNR 2513 THAENS SO
AIREMED S B, ZL T RNR BB ENZ > TIRESNS
LIRFEL T, Chomsky(1986) LAk —#RIZIRESFL TV
5EBY, BEBRENBEREHICOAERATETHS
&T5E, IP T CiXEFESFFA) DP OFEEIZE-T
RNR ZHTIZTERVDS, 738 Infl 2 AT &L %
S 7= TP N TP AgrOP @ RNR (L TH#T5
ATREME 5.

(2.39) [agrse This politician; [tp t; [1p [cannoti] [Nege ti
[agrop € 1] and [1p tj will [Negp not [agrop e]]
[agrop [ve solve the problem]].

(2.40) T

TP/P\TP
PN D/\T |
N

DP P

N

Z

o
e

-}

T NegP

"

Neg AgrOP Neg AgrOP

ti can not e and ti will not e

(agrop [ve solve the problem]]
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L7=tinT, THLTBlbBHTEE I L& EEF not DHERL
EHERL, | BEXTERANICKFTIHOTIIAR
WEESTENWTHAD.

F7=, THLI AgrP OBBIEL T, flish b
B34 5. Cf. Huang (1993), Bowers (1994), Takano
(1994)

3. BHE not LEIFRDEDIFEARMYE
221\ T

—%, BEA99NIL, # E&IIHIDOBRHD NegP
ST ~OHHZEREAL T, fARIE, NegP THHE
ShAEESFVATEBECHIRERZZ T2,
P> T NegP EVOWREIIFEDLNR. IoT,
NegP SHTIZIELL eV V) — R &b THM/LHER
#EBL, not: VP OERFEELZRDRN 1B ES
WOEBFELNEERTS. LAL, IOLIEmIX
137U TRRIL T DD ThHI0>.

3.1 I BEEZXEFTHINERA997) D HER
22T, ETREOETETS 2 SOBHMLENICE
SWERPBE TS KT, TNLOBROEY
HEBRHFL, REOEHTHHEED NegP 7T TIEL
DIHTME A FENZIE - TV K.

3.1.1 EEAGATE & NegP D IEBARE

— R BENIHRFET AL THIASNL TS,
mEL, BhERARETE A EEE L (Topicalization) D —f&
ThHEHRIRL, —RICEEGFOR KB HIIFEEL
PZFAHILEREIC, THRFERTT-DITIL, BE)
ARE TR NIEReBR 0 EE X2 T, Cf. Radford
(1988: 90), GKPS (1985), Chomsky (1986b), Aarts
(1997), Iwakura (1997)

BEROFELLOFNRTIONC, BERAME @
=V, 4F N, ATER P, AT A ORKEH VP,
NP, PP, APRLITRTHHFARETHS. H#F
(1997) Cf. also Radford 1988: 520-30).

(3.1) a. They said that the President of the United
States would visit Hiroshima, and [ve visit
Hiroshima] he will.

b.[ne These steep] I used to sweep with a broom.
c.[pr Down the hill] John ran as fast as he could.

d.[ar So grave] would the consequences have
been, that he would have had to resign.

F7z, that-Bi D L7 RERIRE 2~ EEME T D CP DFE
B LHEBDHNS. Cf. Boskovié (1995, 1997), Iwakura

(1997)

(3.2) a. [cp That John is innocent], everyone believes.
b. ?[cp For John to be innocent], they expected.

ZHUTHL T, WD NegP (ZFERELIZEDZDLD
RBBEZIFONRNELT, RIRIXROLIZ2FIZTE
w92

(3.3) a. John did [negr not go to Hiroshima] .
b. John did [Neg not kiss Mary softly].
c. John will [Nege not kill Bill in the car].
d. John should [negp not show these pictures to
Mary].
(3.4) a. *[Negp Not go to Hiroshima] John did.
b. *[Negp Not kiss Mary softly] John did.
c. *[nege Not kill Bill in the car] John will.
d. *[Negp Not show these pictures to Mary] John
should. (RJR 1997: 25/203)

BEIX, ZhbOHOIHESTEMICESE, 22169
(2T NegP EVHMEMBIEZRETHILARETIX
TRNZERGNB) EREmITT TS, FRITHLT,
WELOH#E TS | TESHTTIE, GIDHEHITHI
BENT-EWIXGAITTRT IO B EEFLBIFA AL
VWI2ODERBBEISNIZLOTHY, B—EREL
FELTUWeWsh, [IERERRIIBEI T2V &)
BENCE T AEARNLRFENOLG)DIIREIT T~
THXEHTHEIENERIZHRATEDLL, 60T,
ZNHDOHIE NegP S ABIELLRNWIEZRLTWD
LRBIXERTS.

(3.5) a. [ip John [1 did not] [ve go to Hiroshima]]
b. *[not] [ve go to Hiroshima] John did.

3.1.2 BhERAEHIBRICE OGRS

N T, RBEIIHIBREBRECEL THE—ERREEL
T?D NegP MRERBHNIFELRVIENELETEDHL
T3, 7T, HIREWHBRIELERTE D A28 A FTHE
THHEVIRMRIZIIOE, KROLIeFliZEnbRHE
FTRLE VP OESBHIBRESNZbDLgIrah,
VP LWVOBEOEEEZTRERTIbDLMIRTEHIL
IZRE DM THS.

(3.6) A: Will the President of the United States visit
Hiroshima?
B: Yes, he will.(= Yes, he will visit Hiroshima.)
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(3.7) A: You can swim 60 yards.
B: I can, too. (= I can swim 60 yards, too.)

(3.8) John wants to drive the car, and Bill would like
to, too.
= John wants to [vp drive the car], and Bill
would like to drive the car, too.

(3.9) a. Yes, he [iwilll [ve ¢1.
b. I[ican] [ve ¢] , too
c. and Bill would like [1r PRO [1 to] [ve ¢]],
too.

FHUIZHL T, BRBEIZKROLIZR not EEIITHEKE
TOEFMASFRFICHIBRIN- L2612, EhbIE
ERIEIR DT LEFERL, ZHLT-6iZ NegP H47 T
IIHERLE THDITT D NegP MHIBRSHLTEY, Hik
WZB T DR RO REITER L TORWITH DA
DT IER THD-0, NegP HHridfE-~7-F
B3 rZlizepliam 5.

(3.10) A: Will the President of the United States
[Negp not talk about racial discrimination]?
B: *No, he will [Negp ¢ .

(3.11) A: He can [Negr not swim 60 yards].
B: *I can [Negp ¢ ], either.

(3.12) *John does [Negp not want to leave], and Bill
does [Negp ¢ 1, either.

—7, IBRESIIILTUE, ZhoDHFITIE, £ VP
BEIOGZELRILL, E;Eﬁ! not & EIUZHE VP 3%
LELEBEBEEZRL T2 DOT, EOHIRRIZET
DR MHITER T2 ERTHDLEV)
ZEMEZDEL, NegP HrdVb@BR TWBLERT
2.

(3.13) A: Will the President of the United States not
talk about racial discrimination?
B: * No, he [1 will [neg ¢ 1] [ve ¢].

(3.14) *John [i does not] [ve want to leavel, and Bill
[1 does [Neg ¢ 1] [ve ¢ ], either.

U EDINC, RFIIRTEBBEHIREROEEIC
ESNT, NegP B TOINE EfER A D4
ZHOMREHIREL 9 5L, %D NegP (TH—HRRER
THDHDOT, BEVHIROMRLZRBIITTHBIZH
PO, EEIZIIBEICHIBROXRETRGR

&L, NegP 73 #HTid@R 7= Tl 4541 T, NegP 45471
Z, ONVTiE Neg SWVVOBSRERIBE DR EE THA RIS
LHDTHD.

32 RROERO®ET

ZIZ T, EiRD NegP D IEEDIRILE L TR A
RS 2BE CHIBRICE SR, 1372l TRYAR
bODERIILTZV. £THRANT, NegP OB BRI
DfmaREtL, TOHEROMELERHL, T,
NegP D3 HIBREE DX RITIBRN VS I D Y
PHEEZRFIL, ZHHDOXDIETIEMD KA NegP &
WOBRERIRS A2 (RE T A2 LT ERGR THY, b
B+ IR BNERESL DTN ETT.

ZDI&T, NegP LWVOBRENHBLELIZD, TiER
HIZD NegP MBRRIFEDERHTHIICBETERVD
PO ERTD,

321 BEIRRAIE NegP DR EMHOBRI-D
T

FAZRIZEIZ, R, NegP Z{RE T35 Cid,
KD I 72 FEBLIE I SER TH A L2 THIT 5
D, FHIBEEIZADRWILEEREL, F5L7=Fn
5, F<IZl NegP LWOMEMERE LR ET BT LM
HYTIIRNWZEN DD LRI T ®

(3.15) a. John did [Negp not go to Hiroshima).
b. *[Negp Not go to Hiroshima] John did.

(3.16) a. [ir John [ did not] [ve go to Hiroshima]]
b. *[Not] [vr go to Hiroshimal John did.

(3.17) a. John will [Negp not kill Bill in the car].
b. *[Negp Not kill Bill in the car] John will.

(3.18) a. [ir John [1 will not] [ve kill Bill in the car]]
b. *[Not] [ve kill Bill in the car] John will.

WP, RIRLHD IP HrTiXG.15) GINIZR AL
(2 ERE not 3&EFET D VP EHERZRRL TV o
T, DL BENIHFEBRREBE T 5201220, FL
ELER THAZEBHASN S THA). &F, B
JFiZ NegP BRBEVZZITONZRNEVIEEND, 3¢
{21 NegP EVVOMGERIRIBS 2 5% &+ 52 LM%Y Tik
IRNZENGHD] LRI T, FhuTEK
K2 B2 CTdh> T, %TLb NegP D& EE
TOHHDTIIRWILIT, brobEZNITONARZLT
H5.

=Y, DOULIERROHERIL, BENIZRETIKRDLED
2R REBROHTHREL TV5. Cf. Chomsky (1986b),
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Chomsky & Lasnik (1993), Iwakura (1997),

Radford (1988)

(3.19) A) HeEERIE~DORIRMERHIK
BENERIE Move o) DBEHAE2ZITHONEDIL,
BREST XP LR/ S X IZRRONS. (F72
bbb, HEEHO X IIBERIEOERZ%ZIT
B2

B) M ERFFOR:
XP 1% XP, X i X IZLRA - fHmEhieu,

2L, ZOZENHIIT [BABRZLIZTATE
BAEE) SIS TLLERRWVWIEIZEERLEWY., 742
bbb, [H2EEH W BBENFERD, TOERIIYL
TRREREZRT) LIZS 258, [HHEEHE W
BREHEZRLTONIE, T BEFIRETHS) LT
BRARVOTHS. ML TERIE, ROLISE
BIZBVOT@IZHIZTERYIION, OITHIZHEYIIE
RGN DTHA.

(3200 a. BEYFIRE — RAIA:
b. BEKR#&EH — BEHFTE:

bokh, [HEHEESHDBENFRERDIE, T OFEESH
ISR FEERL TWB DRI T2 E, BhERELHE
RRERBRIZIIT DB TET AL TRILT DI LI
IZEDYAZR2N,

Bz, ROXHIFIEEZ THID.

(3.21) *They said that the President of the United
States would visit Hiroshima, and [r will visit
Hiroshimali [ir he ti ]].

ZOBIEBALMZIETIERN TH D, LNLRDD, 725
HEEST, FOIENZDOFTIZEITD will visit
Hiroshima 23 &R FEZ KL TWRNWZERTREHLZIT,
HFTLHRERNWZEIZERLEZV. RESOXRTS
IP 3#Ch, ZOFEESIIT LVOBEFEIZHKL T
5. 120, FUIBRKESH TIIeni=oiz, Eikoi#
ERFOFRBIERL, BEISNRWIZTROTHAS.
ZDISNT, BRFEHRL THTH, TEOMOFEE
IZERTHEBENISINVDOTHY, HoHEESHN
BEIRFREENOE V- T, <12, BRBEDOIEHE
REMIZHDEVHZ LT TERNDTHS. EB, LU
TIZRT IO, B REFEL THERFEEZHRL TOTH
(e STHEDA B DR OERIZE> OB ENEZ (T
LI, BEIOREROIESTHENIZ2 D61, IP 547
IZBWTHDRY RZITOoNAZEE, LATHHELD
FREIZL>THEBINTWAEEBYTHS.

BT, BOLIRKRES (B—HlE) Thaicbr
NOLTBEBBRIEEZZITONRZNEDODHIL, THKER
MR D72 2FZEL TV L. £7 VP IZET3L0%
BT, HWTIP, NP IZDOW TR TV,

1) VPHIEIZEAL T

Bz ¥, R VP THIEBIENEE D have R° be &
ATZ VP (BB AuxP)iE, RITE TERWIZEIEEL
MHNTWA.® Cf.  Akmajian, Steel & Wasow
(1979), Roberts (1990), GPS (1982), fi.

(3.22) Tom predicted that they would have been
playing chess in Harvard Square, and
a. [playing chess in Harvard Square] they will
have been!
b. *[been playing chess in Harvard Square] they
will have!
c. *[have been playing chess in Harvard Square]
they will!
(M 1993:129)

ZHLH, FIUHERFE TH VP LiE-> T AuxP (38
B TERNEWITEERBL TWA, 12720, ZOXE
D ZEIZ DN TOEBIXAR. Cf. Roberts (1990)

bz, ZNbOBhFEAIIBERARIBRIIZ IO
ZEBRITNINGD AuxP DBHERFEEHRL TNHIE
ZRLTVB.®

(3.23) Bill must have been sleeping, and John
a. must [auxp have [aup been [vp sleeping]]], too.
b. must have been ¢, too
c. must have ¢, too
d. ?must ¢, too

(3.24) John seems to have been working very hard,
but Bill doesn't seem
. to [auxp have [auxp been [ve working very
hard]]].
to have been ¢, too

[

S

c. 7to have ¢, too
d. ?7%to ¢, too

&bz, VPATEIZELT, ROLIRENFE DML
725 VP OFIH, ERFEZRL TOTh, BIOEB DD
niE, BEIBRSNRWIEEZRLTWAENR LD, (B
 1993: 131)

(3.25) *They all said that Tom might have continued
studying Spanish, and [studying it] he might
have continued!
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RCEIZ, MEBFM L TELABRAREFa)RE
H VP EEZNDD, Thbh VP ATEEZZ IO,

(3.26) a.
b. *[ve Dance with Mary] we saw John.
Cf. *[ir John dance with Mary] we saw.

We saw John dance with Mary.

2) EhFE4A) VP @ wh B )

SHIZENF A ThH> THBENFINRWEERH
5. —MRIZHEFED wh BB, wh EtEEZFF-7- XP 72
HIX CP R ES~DBENNAEETHHA, VP iTiX
BEISNRNWZENMON TS, ZIThH, Z0bEE
2T VP VOB ENBFELRZNENIZEIZIF RS
720,

(3.27) a. [~ Which boys] do you like to come?
b. [ar How tall] are you?
c. [aap How far] did they go?
d. [er In which box] did she put her jewels?

(3.28) *[ve Read what books] does John like to?
Cf. [Ne What books] does John like to read?

3) IP OBHE)

F7-— I that-HiZ2X D CP OBENITIENTH
HOIZHRL T, #iCHE# C 21T 2B L TEOBED IP
DB TEXRNI LI TV, RO
mOMMBIZEZIE, TOHOLEEEITIP LW EN
FIELRWZEBRE T HILIT25H, FHUTHALA
IZEBMLV., MR that 2L CERE D IP 7-1F
PBBTERNILIE, ROFBEECEERIIE (—
OB S 4 FANBE), IbICXARE ST, %
PR DFlIZ R iEh 5. Cf. Bresnan (1976:
404), 47T (1993)

G b (Topicalization)
(3.29) a. That Tom is dishonest, I find hard to believe.
b. *Tom is dishonest, I find hard to believe.

c. *Tom is dishonest, I find hard to believe that.

EHAFAJSME (Heavy NP Shift)
(3.30) a. I have believed since 1939 [that I would
win the Irish Sweepstakes] .
b. *I have believed since 1939 [I would win
the Irish Sweepstakes].
c.*I have believed [that ] since 1939 [I would
win the Irish Sweepstakes] .
Cf .71 have believed (that) I would win the Irish
Sweepstakes since 1939.

fvmEfifk EiF (Right-node Raising)
(3.31) a. Ifind it easy to believe---but Joan finds it
hard to believe---that Tom is dishonest.
b. *I find it easy to believe---but Joan finds it
hard to believe---Tom is dishonest.
c. *I find it easy to believe that---but Joan
finds it hard to believe that---Tom is
dishonest.

$E{Ll53 3T (Clefting)®
(3.32) a. What I find hard to believe is that Tom is
dishonest.
b. *What I find hard to believe is Tom is
dishonest.
c. *What I find hard to believe that is Tom is
dishonest.

FCZEDFEEFRORERM P IZONTHE XD,

(3.33) a. [For John to be honest] is important.
b. *[John to be honest] is important.
c. *[John to be honest] is important for.
Cf. It is important [cp for [1r John to be honest]].

SHIZVbpS ECM i S0/ GEEF 1P fi) o
BCBL CHRICAIEN AL S, RO XH72FIS IR
BEECM) @GN, @E O - —REROoFIC ez, #
DREBIZBRIELL = EBE ST EFRO IP #i3T %
LM, £H5L7- IP fiSUIBRFE THHITH 0 bbb T
BEITER, ZEH BN TWS. 728213, KD
IONTEERR(LZZIT A L3720, Zhix, BESh-
(LB TIIHXEFE DKM ENTTORT, Vb3
BIZANE—BEREZELINLTHD. ZOBEL, B
BB TERVDLENST, IPHXEZEDRNENDT
LTI B0,

(3.34) We all expected George to rejoin us.
[ir We all [ve expected [1p George to rejoin us]].

(3.35) *[ir George to rejoin us], we all expected.
*[r To rejoin us], we all expected George.

4) DP #1285 NP DS E)

Abney (1987)LA3E, TEMIL NP LL THHrEN TE
TS, EIIHEREE THIREF D)DK
TH5LT % DP o BBRAINDIINCR->TET-. =
DEHIZLIVIE NP 12 D O THHENIZ Lizh,
ZHIHERD I TO N OEBHITIRER ST BZE
IZ72%. 3T, 5T HLMERDOL F B ENL DP BH)
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LWV EITIRB, ZTDOHE, D O BE— g HR
THDIEND, 54T N DR KBS EiroT=bif
THHEND, BEBRESERAINL THIWIT THS.
Cf. Napoli (1996: 317)

(3.36) a. NP b. DP
N e
Det N' D NP
e N
T 10

those same  shoes those same shoes

LALRAs, ZHL7 D Eir & E X+ 5 DP NEis:
5D NP OBENIAOGHIIZTFELZRW. LIzAioT, Z
ZTHRBEORIEICHEZIE, NP Oy X BE—#E
ERREIRNZEIZRBH, THITHALIZRY THDE.Y

(3.37) a. John will buy those same shoes.
b. [pp Those same shoes] John will buy.
c. *[np Same shoes] John will buy those.

YL ERTERISNZ, BT5HIZ, RFIE, [EESHT
ZEMRLLT, HAEOBWHIIZITERRLT, HKFEIZ
I3 NegP MBIEELLWLERT SN, LU EOEHIAR
4 X912, NegP R ENIENERNL2DDHLN-T, 2
FEAEETHINZ, Bl NegP EWVHOERFEAFIELR
WEVIZLIZIFRBRVWZ LI ATHS. 20X,
B ARTE ICESRIFOFERIT, TOMENDR
T NegP DHERFRELFBET DL, LTLL+5H722
HLDOTIXRVDTH B,

3.2.2 NegP RTEMNIESEMNIZIE SR

T, RO T2FEIL, NegP thziBit, 1
BESMEZXFTDILOLRZILTLHNZ 2N LT
TR, REOHEMTIEELOLIZELVDITT,
NegP S#7 T, NegP SHERHRFELZRLL TUVRDD, 72
HFRBREBCHIBREZITONRVDONENIZEZHBAL
RFHIERBIe WV EWSRIED S,

%9, NegP M HERFE THIRBOLLBENTERVOD
IZREDEVORBIBEIZBEL T, BERBLE5DEZA
FEE2HAITEV SR, ZITIIEEMIZ, 1
HDLZATIHRAT- NegP DRAFKMELLTD Laka
(1990) PE> TEEHIFEICLDcHBEDOSEME (Tense
C-command Condition (on Neg): TCCO)| DR TH
BLTADBBENTHEINLHNIRNENIZLEIR
BLTRUZIEDS, Cf Laka (1990/94) ZZiZ. 1
i CTREBLU - EERFHIEE R R 25T 5,

(1.12) fEIETBEHEE ¢ HEi S
BESTEER Neg 1L (SHE /LF T)KeEE

[+TenselT {2 ¢ MBS THRITIIFRGAR.

ZDERMIZEIE, NegP i SH#ETHICZ TICAS
iz T OFEOSLBIZ2TF I ROIRNT LIRS,
W T, RFDZEIF BE572 NegP 721743 TP DAMANC
BEILI-IORIRAERNT, ZOFRGFIERTH-DIE
TEREINDT LTS,

(3.3) a. John [rp did [Negr not [ve go to Hiroshima]]].
c. John [rp will [Negp mot [ve kill in the car]]l.

(3.4) a. *[negp Not go to Hiroshima] [agse John [1e
did [NegP t]]]
c. *[negp Not kill in the car] [agsp John [1p will

[NegP t]1].

¥72, DHLEBEXIC VP ATESEAISNH G,
SER LD, FIUTIREME THOE ESF Neg 25 T
IZ c I TNINOIZLHATES.

(3.38) a. *[ve Go to Hiroshimali [agrsp John [1p did
[Negp not [ve ti]1]1].
b. *[ve Kill in the cari [agse John [tp will [Negp
not [ve ti]]].

323 ENFAAHIBRICESGERICOLT

®iz, REOHIBRIZESEROELYMHORETIC
ABH, BIBHVDIINC, ZOFEwD, ATEIOBE
BT A@ R LR, FEOEMIELVY, BEE
not LFIICEKE T DENEAMOE S DRIBRM TEZ2W
2HEVSTEN NegP EWVHBREBIFELRNIED
FERRICIZ LT LB ARG,

BEE, HIBREWIBRIELEBRE D HIE A FTREL
VIORTRIZI D, KROXH72ICERE VP BIBRIZH L
T, RDOEI72HIBRIC - B IR BRFTREIRDIL, VP
LV KB DOERENGEETINGTHDHELT
AV

(3.6) A: Will the President of the United States visit
Hiroshima?
B: Yes, he will.

LOL72As, HIRERZERRIS (null anaphora) B
B THHLRIRT DL, BIEHRE T, BBOHE LI
BV, BE—#RROILTHHEHTHD X' b—i%
(RIS 220852 81% one RAFZREIZEAL TEL
b TS, EBIZW b 2ENFE@HIERS, EiX V'
RIS THHEVI oMb HD. bLEILLIE, ED
Bl 1T LVOHE—ERFEOHIBRTHDD TIERT
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HAZEIRDBITT THD. HHNE, RFIEFINALD
FIDIESTEMED D, ITEVOBREOTFELEETHD
THAI. BRI T A0 OB A i 2 B
— R EMEO R LUAMIHRDRNVIRY, RRIXED
L7cfima X255 T, B FBICMAZ LT,

7o, RICHIBRDER THHELTH, RILIENE
25, ZOZEE, HOIERVE—ERE THHRHIT
TRTHIBRATRETHAD TITeL, EHIZT—FEDEM
IZHESTNBHZEH/RL TS, Cf. Zagona (1988),
Lobeck (1995), & 7a-7%E (1990)72L %SO L.

Bz 1E, Lobeck (1995)iZkiT4 MM DOHIBRIZ
BIL THIRDEIZBE VR RENDH, 7Z03bEn->T
FHESERRB D OHIBRE 3 BT KL TV
EUVID T T TER W,

(3.39) a. Although she might order [those [ ¢ ],
Mary worrt buy [those [books on Egyptian
art]].

b. The fact that [John's [ ¢ ]] was poorly
presented made the committee adopt
[Mary's [analysis]] instead.

(3.40) a. *[A [single protestor]] attended the rally
because [the [ ¢ ]] apparently felt it was
important.

b. *Although John doesn't like [this [ ¢ ] [that
he bought at Sears]], he likes [that [new air
conditioner] [that Mary got at K-Mart]].

c. *Although she might buy [these bestselling
[ ¢ 1] Mary probably won't purchase [those
[less popular [novels]]].

(Lobeck 1995: 42-45)

72, VPHIBRIZOWTS, I<HHRTWAENIZ,
VP LVIORBRRFEZRL TORIEW > THEIBR ATREL
WHDIFTIEZ20, Cf. Zagona (1988), Lobeck (1986,
1991, 1995), Roberts (1990)72&

(3.41) VP HIBRDFE A 414
VP HIBRIZEAZED VP 1T, BEERZEH- I
(F7=13 DERERRE IZ RS2 ThiERS
720N,

J720bH, VP HIBRIE VP LWOHERE THHZ LD
128, 20 VP ZHERIZEAEEEICBIL TRDLH72
A REDBYETHLENIZLETHY, HIZE 2 iTv
<H VP ThoThIDRBAIFMFITER T HIEHIBRIX
FFEIN2NDTHD. > T IRDEH72ABZFADHES
ThdLEZOLNDLEI% VP FHIBETEAR . Cf
Emonds (1976, 1985), Lobeck (1995)

(3.42) a. *Because Mary continued [ve ¢ ], John
also started [ve speaking French].
b. *Even though she should make John [ve ¢ ],
Mary never tells him to [ve clean his room].
c. *Although we saw John [ve dance], we
couldn't watch Mary [ve ¢ 1.

IHLz;mED, REORBICLIITEIERD @ T&
RONBIBRRBERL TORNWEWIZLIZRBD, F
FUTBALNZIELL R,

ZDEINT, VP LUV EZRLL T Thth o &t
DT=DIZHIBRNB TERWFEMRHHLLE, BEDLS
{Z not+VP OFEEEH P HIBRSNZ2WNSEN-T, A,
FAH NegP EVIOIBRLEZRL TORVNMETHLE
fEamfH T 201, ELLRWEE > TRNE A,

3.2.4 NegP HIBRMIEENIZE D DT

HENITIRIRDOERE T 548D, NegP SHricdiig,
NegP MHIBRINIZEEZONDZNLOFIZETEL
FESLEMNT2Y, TOEBIL, HE X TOBZaEIER
LHBRLTZ5E, FMEMICRETORELY. Ll
M5, ZNHDBIE, EERIZIXIZFEAE NegP ZRE
THZE~DODRFEEL TOEh D EFT-72 0L Bbh 3.
2RI, INHOHIET RTHKRFETFAN LD
DIFBEEMHIZI>THBRINDEE X TEL X X 2N
EERDONDNOTHS. T7bb, ZNHOH)ITMER
IZHEHEM TH DLV TG, T LAKRENTHES
) - 7@ Y (infelicitous) H D 7= D IZ AR RINRVDTH
HEERB.

7, G.ODHITHHA, T, KiTTHREE D
AZEADLT, B ORFE LN BEDITIZ 2D E)
LV Wb, FESLEMICRBELEZ LN,

(3.100 A: Will the President of the United States
[Nege mot talk about racial discrimination] ?
B: *No, he will [Negp ¢ ].

(3.43)  No, he will not.

F72, ROFITIE No A EBRE - 55 H AL E B
b, BATRHIREBERHZE-7- NegP LLEL2ITNIE
IRBIRNTEOIZHETIER L2 > TV BEE XD R AT
Yes (X NegP L3 TE720.

(3.44) a. *No, he will talk about it.

b. No, he will not talk about it.
c. *Yes, he will not.

WIZEREFTHCADICEAL THLRIET, B ORIEDT
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1272 DONRBHBLND TH-T, either 1XBARAA
LEFH (XBEEZHTRTIER) BPRIFVUTARE TX
Vb, FEXTHHELE X 5.

(3.11) A: He can [Negr not swim 60 yards].
B: *I can [Negp ¢ 1, either.

(3.45) a. *I can swim 60 yards, either.
b. I can swim 60 yards, too.
c. *I cannot swim 60 yards, too.

EHIZ, RIZERE T H(3.12) T either (IZBIL T, 2<[F
CZeMYTITER=DIZ, FEXERDEE RS,

(3.12) *John does [Negr not want to leave], and Bill
does [Negp ¢ 1, either.

ZOINTRIRDOETF 1L, £ NegP DR ELIT
AR B R TIHSUEMITRDEE X 5.

M, TOLEBIE, I1BESIT T, ERbHIBR
2B AR BHEO R LHERTESDD, 72hbe
WoT, EHEZ NegP SHTERETDHHDTITR.
NegP (372 %, BERFE TH-TH, ELITIETRI—HIZ
R 3<ETATHEME] (Recoverability under identity)
DEGEEHBZLTHNTH, [AMLI1DHOEBEMND,
NegP B FIZHIBRIZTERR, 37205, VP HIEREWD
IMANZH->TH, NegP HIBREWVOIFANTRNEWNDHTZ
LETRLTWBIZTERW, OTHH- T, #F L NegP
EVIOBRREDFIEL RV EDFERLUZ IZ72H720.

LLEDIIZ, REZETFS NegP Sz & TR
LR BLINAHIBROBIE, FEiXaEE L IBERE
WHI DB B TITER - FEEYI L72 > TWDDTHY,
NegP S #rastdMnebia LT ERER THILEN X
5.

33 FEH: RA997)DEBRDEIRESR
BEX, XEEDEEEE not BEITHE I LIERE
ZRRLTEY, NegP Hir2s FHIlTHIZ & DB
MEITBRFEEHL TORNWIEEZTREIELT, NegP
DOBEN KR CHIRBFEELRWZ L2 RILIZ, NegP 47
FrEBELE. LHLanb, BEICHIRZRE DR #
EIC B DR B DR EEZRVDHEIZIX, BE)
RHIBRS ATRER DB AR T TH B LWV IO e FEBA 72
FIRE IRV, REDOIIICENHS TER )
HEWVWST, TNFETOE B THERRERL TWRNE
WHEH B ERZLFI RIEICIZEBENLETHS.
M, RELD 1 BESWEARE THIE, 2oL
HEIHRICHATESD. HOHOEMBATH0VPHT,
21X, HREERE(E T 54 OO TH, EEE

z:%k&%f&:b\ﬁﬁ—%ﬁiﬁéﬁﬁtﬂ\tcrb?%, %
g HIBRDS TERWAIIEZ 4 ROENBDTH-T,
ROFERTHIONG, TIEHEIIBE-HIERSH 20

D3HEVST, NegP IZHHN T HE8 0 MR 2L T
WRWEFERR DT AZEIX TERV\ D THS.

PE-T, TBERE not EFNITH,KE T HENFA DS,
NegP S HrOF R LTIz, B—OWRFELREL T
7205, NegP BT IELL W EWOIRE DRI,
BOREHEREOLO TR, XLITIZER EEE not
RBIEE 1 IAMENTHWAIEEMNFEL TWVSEIE
ALY,

4. BERLEHR

Lk, ARTIX, EEFEOBEIXDAERKIZETSIP
¥ % X FF9 5 Murakami  (1995), #JR (1997) @
BEDHERIIOVTRANELERER, EHOH NegP
SEBETHLDO TR, EVHZEERLTE.

7, £ LD NegP 53 Hr TIZ BT EEL B EEF not 53
BRRRZZLTNHEDIZ, TR EEIZFER TERWN
LUMIERITOWVWTIE, FOBILRD 1) not ZE-
FEERBXOHBRIT, T —FORRBEELLLS,
VP BEDE ERBLLOEEMDOENTATEA
WY, ZHAUZXL T, NegP 4341 Tid, B HZREFR D not
25, AREMICHERZHEFR LR Neg fmAIZEY n't &
RCINTIRBEVIFAMNAEE. ZHLDHBGFELYY,
LWzt E, 2) BITEEL not ORIZSCRIFAITET
XRNEWVIERITOWVWTIE, do LiIEBhENFEIEOSHS
DEWE, RERRMERIRIEVOBETHATLIO
METHY (3Dlz, LS TIREIEIX XfHne
FTHETTHEN, bLEIRDL, bIOIBITEHOH
RFEEEERLRTH, AASNBITTTHD), —
75, NegP HrTix, ZHLI-EEITEBEFLEN
do I THb AgrS ~DOREEMBEIZL2NEN)ITE
(2725, FLT, TOEAIT do NIEEREIHEEFETHY,
LF THIBRENRIZZLRVWERTHAHILITBIE)
Procrastinate * WHORBEHEOFEENLGHRHAIND
(Watanabe 1993), &V V)HZE%, EHIZ 3) to ANEFT
DEFEIZDOWTIL, not A to DEAFIZFMENTE
#i 3BV T, EFOITIIAICLAfTMEN
RN EEFBATER, Fiz, NegP EEH®D not i
VP BMEZRAT 508, FEFAEO not iX VP HIER%E
RATERVWIENFHBATERY, ZLTIOMBEAIX
NegP AT LiZBIfR7<, AA1994) THRMEL7-&LD
2, FEEFHETIX VP EE (SHIZIE TP BE) D not
DHTHBETRETHD, LWVWHIZED3E %LU,

¥7-, 4) NegP SHTiceo THIBRLRVEIREFEL
LT, ¥ EofsHELMTh, BITEEE not DEREM
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ERRTDBEELICBITE S OB EREDT — 4
WHDZEEIBMUT-H, THUTSAIEER B (K2
R THEILIZED®D, LTFLLELLOSHE
XETANZEL TR TIIRV I LERLT.

RIZ, BRA9INIZ LB NegP ST ~DRFIz DU
TiL, £OBE-HIRELLO#HRD, Bl 2EE 1T
ELWAS, (8- HIBROBRIEIZHERR ' DI 8 &
NDJEVIRTIRIZN B2 30, (B8 - HIBRENhiiTHE
FRBE THDHZLIIRIESNDA, BB -HIBRATE2N
ERRRE TRV VO MBS RICE SV
RTHY, AT, BE THVRALBE)-HIRT
ERWBINHAZEHFRL, ZUMITHINTBRI LR TR
L7z, £7, 28D not 2L L LG IERE - (HNEATH
5875 1 BESHTIXELLGER TEZ2 VP YRR
DEENFETHIEEERL, &bIz, 2HL-#EE
{$ NegP 3T D HE D, FEMMB TEBZLE R, LL
EDISZ, FETRTOEESAREIC2-o-LF0
ARV, AR T, BAR1994)TOERLFLCL,
RERIS ML COBEFHLZRETD NegP /47
DI BHERD IP &b, BEDOHEEROBFH
LR T, EANNCHEE THEI L ERERL-.

i

L Agr EWOBBERIBARETHIET, TRTO—KB
KBRATEZRMTIIRNENIZEDD, Agr FHTOZ
LUMEBERRTA2ELNS. filxIE, T (19963, bR
3ETR T D997 0385 Th .

ZHEOIE Chomsky 50D AgrP /3 #r TILALER TEAN
LENDHEFEILLANNO—RBERRERH T T
AgrP ZTOREEIERHL, ThOAMBE R TIIRHET
T, BRROBAZLELTHLERL, Agr LV oM
EEMRELTRELLTWA. LLenb, NCXE
-BFAO—BHRROMAIITRBAROEENLETDH
LDIXELWERDNEH, Agriz—EKITN0Th, &
B XLEEHMBBIOEFHALL THLBVTWBDT, —
BHRRZOBAOR T Tl AgrS)DHFEELBETS
DT+ LETE XA, AgrS DULEHICETIEE
WZOWTIE, &9 Watanabe (1993, 1996)R° Henry
(1995)%BRDOZ L.

o, BREEIHEROIIICELICHERELLTO
NegP SXOBEETD. LoLiedis, Agrizl ohhigi
BRERMOTFEEL T ETDHILL, NegP DHEEAEE
THILUE, REHIMML-BETHEOT, KIZ
(5B Infl (3% ) 23872 Th, NegP DT &IRFETS
ZLIIFRETHAILIZHEELI-V.

¥, ERDXO7 Agr REHBE-BLITEST-F
DEHENO Agr #BEILLZEHREERRHLIRETS
Chomsky (1995, Ch.4)DH/NEHEET L TOHITT,
HitEZ 35175 NegP DALBAL SR BNV TIZE
TR T 2L EHHD.  Chomsky D FFLV VA LT
g, FRTRETIEEXOHEEIIROLSITRDT

A9.

" NPl OBENCHWTIL, &M

CP
/'
C TP
VN
Spec T'
VN
T (NegP)
o)
Ne, vP
/N
DPsbj v'
7N\
v VP
VAN
V  DPobj
ZZ T NegP OAEHEIEIZ OV TR LT 3.
NegP (ZOWTIIAR 1.1 BiRBLTEAR1994) %S5 ).
E7Z, VP O _LIZRAEENEH v ORFIZ OV TIE Hale
& Keyser (1993), Koizumi (1993, 1995), Chomsky
(1995a), Radford (1997), Takano (1995, 1997)72& %%
M.
2P, Agr \IZXABERTIX, ATBHAD B WEDOKL,
WERDIIICATB NI > T TIEAR, M h a3 =i
XS TREINAILIZREM, RIBFAAICR T AHEE
HIRF L 2H BB B2 DU Tid, Watanabe (1993, Ch. 6),

Rooryk (1995), Radford (1997, Ch. 10)% 3 FR.
LT IBHTEE Infl DRRRIE, Dilbu~r REEIC

| SUNTIE Baker OERHC BT AR ITBAEE KIS

L5 (Cf. Belletti (1990), Pollock (1994/97)). &&1ZiFH>
DEFEIZOVTSH Ouhalla (1991), Schlonsky (1997)72 &
B,

F1o, ERDBBEREIN TR O IS B IR A
L —HERLVIZODTEHLLILONSREL
VHOEERO ZEELVHBELRIES ATk,

@ I
N
Tense (AGR) Cf. Ouhalla (1994: 56)
72120, BITEEE hatkx RMBREMEOE S A THDL
T 5726, 2OLZRIEIZIDHAETA. Cf. Iwamoto
(1987), Murakami (1992)
NegP EEETHS not IXBNFABENZFAIL LAV L

| ORIEE (AELE) EmphP O EEHLLTALS so, too

WZDOWTHRBROBIEDRHD) IZ OV THE,  E4(1994)
T Chomsky (1989)% LF T® Agr EBREE - L A8
REBRALIDS, AT, BORRE T 5.

Watanabe (1993: 200) i, Kayne (1994)72X |z 5%,

" have/ be IZ UV T Aux VSRR E ChB Ll T,

BH, ZZ Tk AuxP 238D TERL.
AgrS & T D2OBLETHEEIFHERIZOVTIL,

sbie Henry(1995)t, 8.

PAERIME L COTERE Neg & OF, B RAIE LIS ARG

| O REIAEE ATV T, X6IC Oualla (1991),

g%%elhutg (ed.)(1995), Cook & Newson (1995) 72 &%
{ONRA

7B E ST HAR anything 72 & OE EletE 5,

RIS Wi C)h

TEFFIC ¢ MESHRTFHITRERN LV T E DMK
ZICBT AR MboTVAED, KIZRLNBLIIC
TELEMBOMIZRONDIENHMND, NegP X S
WEBIDEBOMBIVL TIHBLELXS. Cf
also Henry (1995), Acquaviva (1993/97)

(i) a. 1 didn't see anybody.

b. *Anybody does not know it.
Cf. Nobody knows it.

(i) I don't believe (that)anybody knows it
A EME B (Negative Inversion) 72 & Tl SCiZ#: C
IZ Neg DRMUERHBHLEZ TR, ZORASITITFEZED
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11.
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RBICLE ERERBSERATEELRD. 2, 0%
SEIBEEBNICRDD, CPIZRWT—TED Neg
BN TVBLDEE X TR, Cf. Laka (1990/94),
Haegeman (1995), Nakamura (1994)

(iii) a. Nothing anybody knows.

b. What can't anybody believe?

—%, Belletti (1990), Zanuttini (1991/1997, 1995),
Roberts (1993), Haegeman (1995) 2 IXRDILHIZHIZ
TP A5 NegP ORI THHLREL T3,

(iv) [agsp AgrS [Negp Neg [1p T [agor AgrO

fve V11

LaL, ZDEIIZ Neg 23 TP ZHIEBICERD LT 5&, not
DEZBBIFRNERTHAEDN AgrS 1OLARNIE
12720, ZhbOFIBIESHATERNILIZRD. Cf.
also Moritz (1989), Belletti (1990), Roberts (1993),
Haegeman (1995), Zanuttini (1991, 1995, 1996) L#L
NG, WEELE, e REEIIOWTIY, 5L
ST BELVDDH LIV,

¥7- Haegeman (1997)iZi%, TP #EEEHIZ not &AL
FTAULERHDLNIREHBHS. Rizzi (1990, 1997)H
FEOREZL TS, i, AR THRT S NegP
EFRELRWVEVSZRELIFIBETHY, ZORBEIZD
WTIEBIFRIZERY T2,

X512 Watanabe (1993)b2 F8. Watanabe 13 & E3LH
[EH FEHE | (irrealis) ZF 37725 [+Modal] T &LFEELZR
FIERBRNETS.

ZHFTRERERAMREDHEEFE TIX, RHIFETIZ
IZ NegP IZAELARNWIEIZRY, REFDEEIX VP
m, HBVE TP AIOBIFAD not &723. Thid, HiFE
IZEILTIE, ELW b AR, Cf A& (1994)

LL, R RETIIEEHEICH NegP Z{HET
BOWHREN. THHEE (F V< 58) OBV ? Cf.
Belletti (1990), Roberts (1997), Holmberg & Platzack
(1995)

SREREEA) EmphP O EEHHIZOWTH, HA(1994)T
RLIZESIZZED Emph 235, 72721, SRRAEFIZAAL T
BIEEDE NI THIOIORBEICETIDRIR
LNRNVESITHB.

VP EEIX XP BEED—FHETHD. ZORA not i37FE
BHEBEORKEF XP ~MfHMIhTVaEEZ THRL.
F7-—MRIZ VP BED not [ZIXIXRBENBEINLIL
2, S Tw5.  Cf.  Higginbotham (1983),
Hayashi (1989), Johnson (1988)

(i) He must NOT be here.

FEINERDOFREMIX ? VP BEEIIXEETIZRN?

(ii) a. ? He must not be here, mustn't he?

b. *He must not be here, must he?
c. He mustn't be here, must he?

BITEE 1\ EA RSN DIEBBIER ORI OH
i3, BEEBITEESL L LR T L TWEE TS
Lok, BEEIBITEEN 1 O T O Tense ICEEAMSND
LT BLDD2OMHB.

G a. Infl b. Infl
| 7\
+Tense Modal Tense
I:(-Agr) :|
+M|0da1
Modal
can / could

E6 AR SR BRI (R E ) B O BFRG B TEF I
LB, AHFEH (1988) ICEIZBITEHCAR TR
RIIEDEBYTHD.

12.

13.

14.

15.

16.

Tense (AGR)
Modal
(ii) INFL — to
-ing
IMP
SUBJ

IRHDIBAE LD IMP(erative) L2t D SUBJ
(unctive)lX & I P gL 725,

¥, T CIEEREL-BEROBKICIIZITIAL
2N, ZORIREIZOV T Chomsky (1981) *° Raposo
(1987) el % BRDOTL.

728, AT TIE Murakami(1992), #2JR(1997)7281Z
o CRITREIL IR — B DORBEREEVORAIESE
ThHBDHLEX T, Chomsky(1981) THLIZRNEMEITH
T=RnbDELTERL.

Murakami (1992) |Z/BITEE Infl DRSS EZRDK
HZLTWB, FLTER) LB/ TIE[+Agr, +Tense]D
Infl DA ABIBHFD V BBEF | SR, BN
ECEENHFEO V BES ROV DI [+Mood]
LUV RMEDENDLTHDEN.

(iii) B3k Indicative Infl:  [+Agr, +Tense, -Mood]
HEgRik Subjunctive Infl: [+Agr, -Tense, -Mood]
41 Imperative Infl: [-Agr, +Tense, -Mood]
REH Infinitival Infl:  [-Agr, -Tense, -Mood]

723 Iwamoto (1987)Tix, ZD X572 FEME Infl ATITHN
2T, &5IT Zwicky & Pullum (1982) D#FERESEIC

LT, XEED-n't = not bEFTFEDRMETHHLL TSy

HrLTz.

— B F L R VBB AN ETIIRHIEE T H2
WiITBFEE 1 ~BE)TAEH IOV TIiX, Pollock
(1989)%° Chomsky (1989/91), Chomsky & Lasnik
(1993/95)72 ¥ # B R L.

# EiZ Tatridou (1990) 12, FAFULLHE (1996) i,
FNENESNT, EBIT Pollock D[4y B Infl D{RFR
EHHIL, Agr OFFEIFBO TR, 12721, FE O#
JITHEVHBHOHILOLITN R,

o, IP DT ESWEE XD BEHLLORE
LLTHL, not %3 T VP HEEEICAER THE FHIEIM
(1988) RENHZH, FEEZEBHOLRBOTNDHEIIC ad
hoc R7ANE—DBRENEL, REMRHHALZOTH
2. ZHZOWTIIAR TIIREALZV. Cf. also
Aarts (1997), McCawley (1988)

7z, # EiX T8 AP EE £ O R ) (VP-internal
Subject Hypothesis) #3250 T, VP BIFAD not &
VRINTHBEL TS, Hiko, XEIFOERIZEY
AERTH, XEIFIX reftmEnssdanid, ko
MBETIE, —RICUTINETHD) BlIFET XEINTHD
EVIZEIIRLE DR/,

Q.6)DIHREMBFDFZE THE EFLOMIZEIFA
DA ATBHIIFEENTHELTHEELND. L
%%, Giorgi & Pianesi (1997; sec. 3.1) T, [{5BIEhzA
+BIEF+ not |DHBAD (AFVARKFETIIRFIZ) FEIIE
HLRBZEEEHLTVS. T—FHIZIIEID
Battistella (D 7 AV W EEEDH BEHR THDHIHITHD.

¥, M ERROINCEEM AL THRICZEDHKY
MOETA.

(i) a. *Do often not contribute to charity.

b. Do not often contribute to charity.
AL, A8 XDBAIFERECERN) OHELTELIC
EATHITIEAR .

(i) *Often do not contribute to charity.

72721, K Rk, IRDESIZ often 25 to & not 2>
LERD | OEREOIMMIENTBED, FRMENE
V. ZOEBIIRHA.

(i) a. 7John told Mary [1 not to] often be lenient.
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20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27,
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b. 2John told Mary [1 to not] often be lenient.
REFHNI1TS often DILH72RIF DML BITHIFK A
LARMENE LA EIIHEML TS (Cf.  Murakami
1995: 107, fn.8).

(i) a. John told Mary not to take the medicine often.
b. John told Mary to not take the medicine often.

bHHA—ELBROIZQ.10D LI 2MERIFE
TTbOTHS, FEEMSLTH Don't move! & Do not
move! DIIRFNZBIL TRILZENE 2B,

72, ZOMDE EEER TR DL FEED if 7

AMESNI-REEICBITAEEEITLRONS.
(i) Despite his unstinting labor, he would still have
been unable to support his family had not Julia
worked as hard as he. (%)!|-8kH 1985: 66)
Warner i3, T8 T ¢ BRERBSNARV DI, (0
BHCIIEEEFENEVERIIRVBRORL AR
LN TWHILLBEENH LD TIFARVMLFERHL T,

ZHLT R FE B LA URE T 5720 ORISR AR EAIH
RIDRRTER, IO THILTTIZ Asakawa (1981)
BRETHREIN TS,

Holmberg & Platzack (1995)iXFEEEH AT IEDOESHE
EBIRTHIEMFAREIZEL TVA.

SHIZ, B EOSTIE, REFED to bREAEIZ not

LRI D 1 LI ks,

Roberts (1993) %° Giorgio & Pianesi (1997) O¥5#4
IO FETIE, EBBFAD AgrS ~DOBE 2L
EELz 210

ZIZL, 2DX572 533 TiE not to V EWHEEIEDE

BIZIF, not A3 TP fHMNE72BELARITHITAREGRY. ot
to [ve e] MATRERDTZNE to 1X T DALEBIZHBLT~
EIEAD.

7272, Zagona (1982, 1988) DT AT TIZ SV THEAK
(1996)72 L THIEML =L, HBOREFAD to 13HE
B EL TV A ATEEMEL 3 5.

REFE (BHINTFEEREH ) 12 NegP %#{R7E
T 2547 T, Roberts (1993) % Zanuttini (1991, 1995)
1REDEHIZ NegP ONLER TP O FTidie LichsrL
THREMLDHS.

LL2BOREFHTO not ZBIFATHHLT DL,
not to VP DFENEBEVHRIELHS. ZDHEA T
not 25 TP fHINENI2LEZ B LN TXA,

ZOGHTIXEERIFD not bt DVPEIFL L H 51,
VP (S aZLiz/ien, RxtOFEMED &L FIRED &
Bboidn, ZZTIRELWHINONER LRI FR o £/
BIZE->TREESNDEE 2 THL.

Ouhalla (1994: 24) (XZ5L 7575 not H3BhENE L4%
BBEERLTNDELT, ROIH%R AUX # BT 24
HWERAUZRELT, notZ AUX (KFETEHIEZAD
JBITEEL) WCEBEARTAIEEZRREL TSR, 5L
TAEERANTFETR I TOBMb LA X A
—HRREDBADOLFELIAR,

() AUX — Tense (Modal) (Neg)

SHIZ Iwamoto (1987) TiX Zwicky & Pullum (1983)%
EEIET, -n'tiE20H not b£ NeglbWHBITEE I
DR OMBERMELL T T BT REMEE R LT,

INBDXL, WhWwAE EREBEHESTICLTHLIELT
HBZLTEDY T,

(i)  Never have I seen her.

Nothing did John say.
Under no circumstances will she leave.

(i) *Not go to Hiroshima did John.

*Not kill Bill in the car did John.

BIFIIWS 56 020 R _EIZ[+AUXI VS FE
FBLRVEES>TWADT, HEBIBFEICEL TidkD
572 VP ERHWERRET 5 THAS.

(i) [ They [1 would] [ve have [ve been [ve playing

28.

29.
30.

31.

32,

33.

chess in Harvard Square]]]]
bHLAAIILIZBIELEZ, VP NOEERRDOLHIC
DT HILL AR THS. (Cf. RA)I 1982 #%) =
Z°C, VP @ £ VP'YX Chomsky (1965)(2351F% PredP
IZELWELTRWEAS.

@) VP' (= PredP)
N

Aux VP
SN TN
have been  playing chess

LA, E99BLHBBROLINC VP HIBROFIZONT,
—RITRESH TV R EOHIRIC I B DA TE
18RS TLEIEVOBIED S 5. VP HIBEOMLIZ, minor
rule £LTOD Aux AR+ havebe BIBREIRETEZ L
TEEIDS, MILLTARSLASEN LA b, 72 ad hoc 224y
T CTHHEE DI DEBRNES),

EBFAMATEIZ OV T VP BIFASM TS L7 VP
LB RETHS. Cf. Andrews (1982)

(i) Tom predicted that they would have been joyfully
playing chess in Harvard Square, and [ve joyfully
playing chess in Harvard Square] they will have
been! (M 1993: 129)

722U, VP BIFAZ L T8 A LT TER.

(iii) *Tom predicted that they would have been

joyfully playing chess in Harvard Square, and
[ve playing chess in Harvard Square] they will
have been joyfully!
ZOHERIE, VPREIFEN VP HIIEn-boEl 5L,
VP 22 BB T5ZLILTHERDS, VP DY segment
BB T LI TELRVEVSIZEERLTVSLD

LAERTE 2.

B SHIOIRESBENCL DML, BRETIZA.

Napoli (1996) (13 DFE DB HE &% = IR BR - 25
HWORANIRBE TERVILNILIR, BEHYOER- 2
HWC TR ERBARMFICLBEL TS, 55
BIDLNIDRESIVSERPHAZTIIL TVAR,
Lobeck (1995) DAFAMNDEREDOZITHLBROL.

Lobeck (1995)DZEiMEFE ECP ik, (&
BEHE LT ) R\ LR AT TEBOIT TR — B M A
BT MEERIEE T 721 ThDEENS.

L, BBORBI O L, AMOZEEHED S HIL,
—RLIEIH—BL 2N ROT, Zha#—T50
X THS.

HIBRIZEE R T B ORBRIA 2R A& MEDH 23K
DL WESTHS. 72L20E, VP RTBDH/E L, VP Bk
DB EH LB L.

SHIZ, NHIBR=C Sluicing 72 & DF Do Bl k& (&
RIS) RRIZBITHRMAFIZOVTIE, Lobeck (1995)%°
AT RE (1990285 BROZL,

REIZERL TRV, ROIS2BIBROFIGIE
ETHY, MED P S TIREIRESNBD 55
y, EVORIENSHD. Cf. Laka (1990): Basque 35724 L
)= '3

(i) B: *Yes, he. Cf. (23)
(i) B: *I,too. Cf. (24)
Cf. 7?Me, too.

JR(1997) DT TS IP ST DZteofh ORIE A4 %
LDBERDENRBTHA).

1) not BENAEEMTHIEBIFALEYNC ¢ HHEL
TWADTREX THAZ L BYNCHATES, LLT
WABBENDAI—F 1T FARBEMITITHRES. Cf.
Emst (1991) S5ICREIXERBL TRV VP EE
LXBELOBURLIETHS.

2) REOHSITH not b -n't bEITBIFEECHE
ERESNDEBBFLE —DOEREL 2L TWBI LI
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